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フィリピンで日本のテレビを観る!
番組総数は驚異の66チャンネル!! （プランA）

E-mail: info@itv-world.com　Web: www.itv-world.com
Unit LP-11  Medical Plaza Makati, Amorsolo Street Corner Dela Rosa Street, 
Legaspi Village, Makati City　営業時間：9時～18時　定休日：日曜日
お電話でご予約の上、eTVワールドフィリピンまでお気軽にお越しください

ここの21階
LP-11号室

日本の地デジ（民放・NHK・関西）、BS放送（WOWOW・
スターチャネル・NHK衛星 他）、CS放送が視聴可能です!
●マカティ視聴所にて実機展示中：どんな番組が
どのような高画質でご覧になれるか確認できます

固定電話 02-869-7916
携帯電話 0916-665-9000/0917-497-3000

●ご視聴条件
 ・2M以上のインターネットライン必須
 ・50インチ等の大画面液晶テレビでも鮮明な画質
 ・デバイス端末保証金P8,000（故障時は無償交換、デバイス返却時に全額ご返金）

※タイムシフトとは…サーバーにためられた番組を1週間前までさかのぼって観ることができる機能です

プラン名（月額）

プラン A（P3800）
プラン B（P3400）
プラン C（P2800）

プラン内容
地上波（関東／関西）　英語放送
BS放送　CS放送　タイムシフト 

地上波（関東／関西）　英語放送
BS放送　タイムシフト　
地上波（関東／関西）　英語放送
タイムシフト

視聴のアポイントメントや、
ご注文のご連絡は

どうぞお気軽に電話ください

Dela Rosa Avenue

A
m

orsolo

Medical
Plaza

Makati

Makati
Medigal
Center

Hospital

日本語OK
プロモーション中

住所が
変わりました!!

海外保険のプロにご相談を!海外保険のプロにご相談を!

●セブ支店
12/F Ayala FGU center, 
Mindanao Ave. cor. 
Biliran Rd.,Cebu City
☎ 032-239-1411
FAX: 032-233-9801

●マニラ支店
Unit 205 One Corporate Plaza, 
845 A. Aenaiz Ave.(Pasay Road) 
Legaspi Village,Makati City
☎02-553-8110
FAX: 02-812-6576

みなさまの海外生活を日本語でサポート

ファイナンシャルに特化したサービスも充実

自動車保険
火災保険

自動車保険
火災保険

健康診断
ワクチン接種
健康診断
ワクチン接種

お小遣いの
増やし方
お小遣いの
増やし方

老後のための
積み立て貯金
老後のための
積み立て貯金

親御さん必見
海外学資保険
親御さん必見
海外学資保険

お電話は
日本語対応!!
お気軽に

お問い合わせを

ほけんほけん
のことなら、海外生活サポートのWFCへ。

phils@wfc.asia

いつでもお気軽に
お電話、お立ち寄り下さい。
日本語でご対応いたします。

営業時間
9:00～19:00

詳しくはWEBへ！　www.wfc.asia

02-553-8110 旧Passay Road

P
aseo de
R
oxas

日本橋亭 Citi Bank

A
m
orosolo

セブン
イレブン

WFC
ほけん

日本の保険料の
ムダ、見直します!

カナダ・オーストラリアなどの
貯蓄型保険のご案内をしております。

医療
保険
医療
保険

海外旅行保険よりお得
なローカルの医療保険

安心無料見積り
オフィスで不要のPC、
デスク、チェア、
なんでも買います!

113 Quezon Ave, Quezon City
携帯電話 090-8564-4205（担当：シンディー）
営業時間 9:00～19:00
http://surplusjapan.com　Twitter: Halinakabayanko
Facebook: Halina kabayan ko

売ります! 買います!

お問い合わせ 02-516-4269

お引越しの前に
一度ご連絡下さい!

ブランド品オフィス用品
家　　具 家　　電

エ
ド
サここ!!

当社では、今年1月よりマニラ支部を新設し、フィリピン含む東南アジアの雑貨、
コスメ商品をネット販売する新規事業を立ち上げております。フィリピンなら
ではの商材、及びこれら事業を共に成長させていくやる気に満ちたスタッフを
同時募集中。これからどんどん発展していくであろうフィリピンで、日本との
架け橋となりませんか。人の無限の可能性に、ぜひ当社で気づいてください!
まずはご連絡下さい。
担当：伊場
E-mail: arbos@ark.ocn.ne.jp　☎81-836-43-9133（日本）
※プライマーWEB（http://primer.ph）求人情報にも詳細有

株式会社アルボス●http://arbos-net.co.jp
東京オフィス：東京都武蔵野市吉祥寺本町2-11-11-2A

フィリピン・オンリーワン商材を世界へ

ケソンアベニュー
サン・ドミンゴ教会

G
. Araneta Ave.

Makati　C-3

Makati　C-4

Quezon
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これがフィリピンの新しいお土産です。
クリスマスギフト、パーティーの景品にもどうぞ。

フィリピンが
濃厚です。

http://www.premiumfruitcookies.com
    Twitter: @PFC_ph
    Email: sales@premiumfruitcookies.com
    Tel: 02-986-0942
    下記販売店で絶賛発売中！
    Duty Free Philippines（NAIA 1、2、3 各店）
    Happy Cream Puff　（マカティ）
    萬月（マカティ）
   華一　（フォートボニファシオ）　

第9回　アジア日本人男声合唱祭
The 9th Asia Japanese Male Choir Festival

Manila, Philippines
2月16日（土）15:00～18:30

Francisco Santiago Hall, BDO
H. V. Dela Costa corner Makati Avenue, Makati City

入場料：P100 
※「日比パガサの会マニラ支部キタイパガサ」を通じ、恵まれないフィリピンの子供達に奨学金として全額を寄付いたします

問合せ先：0916-353-5414、ajisai2013@agesan.jp（担当／鈴木）
主催：マニラグリークラブ　後援：日本大使館、マニラ日本人会、フィリピン日本人商工会議所

毎年一回、アジア各国の日本人を中心とした男声合唱団が集
う祭典 「アジア日本人男声合唱祭」が、 今年はフィリピン・マニ
ラで開催されます。
バンコク、香港、ジャカルタ、クアラルンプール、上海、シン

ガポールとアジア各国から音楽を愛する団員が一堂に集い、一
年の集大成を発表する貴重な機会です。
音楽の持つ神秘的な力に魅せられたメンバーの紡ぎ出す、力

強く、美しく、そして繊細なメロディをぜひお楽しみください!

●マニラグリークラブとは?
マニラ及びその周辺に住んでいる日本人を中心に、2003年に結成

された男声合唱団です。ほとんどが合唱未経験者で、マニラに来て

から歌い始めたというメンバーばかりですが、 いつの間にか合唱の魅

力にとりつかれてしまっているのも、 アットホームなグリークラブならで

は。第1、3（、5）日曜は東京ヘルスリンクにて、第2、4土曜はマ

ニラ日本人会にて練習しています。ご興味ある方、お気軽に練習見

学へお越し下さい（問合せ先：mgc-inquiry@agesan.jp）。

5



歩いて見つける、
都会のオアシス サルセドを歩く。
知っているようで、知らなかった!　近いけど、遠かった?　古そ

うでいて、実は新しい。
品格の良さでは右に出るものがない街、サルセド。
高級コンドミニアムや大手日系企業の入るビジネスビルが立ち並

び、マカティ市でも特に活気あるビレッジの一つです。ただ、最寄
り駅から少し離れているのと、住宅街というイメージが強いのとで、
周りを囲む大通りは通ったことがあるけれど、ビレッジの中まで入

ったことはなかった…という方、多数! 

今回はサルセドビレッジ内に住むグルメの方や、「日頃から営業で
サルセドビレッジ歩いています」というサルセド通さんからも情報
たっぷり頂きました。
これまで知らなかったサルセド再発見。さぁ、新しきサルセドへ
出かけましょう!

Special Feature: Salcedo

Gil Puyat Avenue

H.V. Dela Costa

Bautista

Tordesillas
 L.P. Leviste

 L.P. Leviste

San Agustin

Valero

V.
A. R

uf
in

o

AYALA Avenue

Paseo de Roxas

M
ak

at
i A

ve
nu

e

Lakandula

Soliman

Toledo

V
elasq

u
ez

S
en

ch
ez

S
edeno

G
al

la
rd

o

V
illar

Valero

ONE PACIFIC PLACE

ダンキン・ドーナツ
IBCM

スターバックス・コーヒー

スターバックス・コーヒー

MALCOLM’S

CITYLAND
CONDOMINIUM

サウジアラビア大使館
West Gate Plaza

タイ航空

hair philosophie

The Coffee Bean & Tea Leaf

SAVOR PARK CAFE

BDO

マレーシア大使館

セブンイレブン

KFC

SEATTLE’S BEST COFFEE

Indo

Shakey’s

INASAL

ME & MY NAiLS

Brew・Kus
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DOUGHNUTS

UCC COFFEE
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ミニストップ
PAN de MANILA
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CHOCOLATE Fire

BAR M
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Ralph’s WINES & SPIRITS
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Rue Bourbon Bar
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Carmen’s Best ICE CREAM
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RELISH at Ponte

XO46
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●アクセス方法
マカティ市の真ん中、アヤラアベニュー、マ
カティアベニュー、ジルプヤットアベニューと、
マニラ内のタクシー運転手ならばほぼ全員が知
っているだろう有名な大通り3本に囲まれてい
る。アヤラトライアングル・パークの北側に位
置し、パークから近いValero通りには本誌で
紹介した店舗も多くあるため、散歩がてらにパ
ークから歩いていくのも良い。
最寄りはMRTブエンディア駅、LRTジルプ
ヤット駅（駅からそれぞれタクシーで10分程
度）。ただし、オフィスビルが立ち並び、朝と
夕方はかなり混雑するエリアなので注意が必要。

●「サルセド」はどこから?
サルセドの地名の由来は、16世紀にスペイ

ンからやってきて、この地を訪れたサルセド兄
弟（Juan and Felipe）の名前からとられたと
いわれています。この他にもフィリピンの主な
道路や地名には人や都市の名前を冠したものが
数多くあります。地名や道路名の由来をたどれ
ばフィリピンの歴史や文化への知識も深まり、
愛着も沸いてくるので一石二鳥ですね。
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STATION

AYALA
STATION

MRT

M
A

KA
TI

 A
VE

AYALA AVE

   GIL PUYAT AVE

1
2

3
4

2
1

4
3

5
グリーンベルト

グロリエッタ

VELASQUEZ
PARK

AYALA
TRIANGLE

PARK

SMマカティ

Salcedoエリア

Paseo de Roxas

Gil Puyat Avenue

H.V. Dela Costa

Bautista

Tordesillas
 L.P. Leviste

 L.P. Leviste

San Agustin

Valero

V.
A. R

uf
in

o

AYALA Avenue

Paseo de Roxas

M
ak

at
i A

ve
nu

e

Lakandula

Soliman
Toledo

V
elasq

u
ez

S
en

ch
ez

S
edeno

G
al

la
rd

o

V
illar

Valero

ONE PACIFIC PLACE

ダンキン・ドーナツ
IBCM

スターバックス・コーヒー

スターバックス・コーヒー

MALCOLM’S

CITYLAND
CONDOMINIUM

サウジアラビア大使館
West Gate Plaza

タイ航空

hair philosophie

The Coffee Bean & Tea Leaf

SAVOR PARK CAFE

BDO

マレーシア大使館

セブンイレブン

KFC

SEATTLE’S BEST COFFEE

Indo

Shakey’s

INASAL

ME & MY NAiLS

Brew・Kus

PS BANK

Krispy Kreme
DOUGHNUTS

UCC COFFEE

PANCAKE
HOUSE

ミニストップ
PAN de MANILA

Poochinis

Jollibee

スターバックス・コーヒー

THE GALLEY KFC

mercury
drug

Picasso

LAS PALMAS
BINALOT/COMMUNE CAFE

ARMY  NAVY

Velasquez Park

シティバンク・タワー

CHOCOLATE Fire

BAR M
MASSETO

Sultan

Ralph’s WINES & SPIRITS

マカティ・スポーツクラブ

マニラ学習塾

Rue Bourbon Bar
ALEXA’S DELI

O2 スキンケア & レーザークリニック

APOSENTO

サルセド・マーケット VIVIAN ZAPANTA PILATES STUDIO

Carmen’s Best ICE CREAM

Brasserie Boheme

BOWLER

つむら

RELISH at Ponte

XO46

About Salcedo
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①スパイシーな甘辛ソースがご飯にあうピナシム・ナ・ティラピア
（P295）　②四角豆をココナッツミルクで炒めた伝統料理、ギナタ
アン・シガリリャス（P335）。野菜不足の人に嬉しい一品　③クリ
ーミーなココナツソースと白身魚の相性抜群!　キヌノット・ナ・
ラプラプ（P340）　④小グループに嬉しいソファ席。時間を忘れて
ゆったりくつろぐ事ができる

①不動の人気のアメージング・アーティチョーク（P350）　②タリ
アテッレのレリッシュ・パスタ（P395）　③ガーリックソースとレ
モンが絶妙に調和したベークド・サーモン（P495）　④ローストチ
キン（P395）は口の中ではらはらとくずれていく柔らかさ

サルセド住宅街の一角にある、木々に覆われた小
さなお店。すでに近辺在住の日本人奥様たちのラン
チ会に常用されている、おしゃれなフィリピーノ・
スパニッシュダイニングといえばこちら。Extra 
OrdinaryのXOとフィリピン独立記念日の1946年
の意味がこめられた店名、アジアンテイスト満点で
落ち着いた雰囲気の店内、そしてメニューに並ぶの
は、数々のフィリピン伝統料理!　Esquire、Tatler、
MBKRSなど各有名グルメ雑誌、WEBのベストレ
ストランにも選ばれた、今まさにHOTなレストラ
ンです。料理はどれもボリューミーなため、グルー
プで行くのがおすすめ。日本から来た友人に「フィ
リピン料理を食べてみたい!」といわれても、自信
を持って招待できる一軒です。
ワインリストに並ぶのは、全てスペインから取り寄
せたこだわりのボトルたち。こちらもぜひ楽しんで。

XO46
Ground floor Le Grand Condminium 130 Valero St. 
Salcedo Vill. Makati　☎02-553-6632、02-553-6635

11時～23時　 日曜　  XO 46 Bistro Filipino

XO46
エックス・オー・46

サルセドの目抜き通りともいえるValero St.の人
気店。店の前身の食堂は、ケソンシティのトーマス
ムラトで現マネージャーの祖父を中心に家族経営し
ていたそう。マカティのマーケットに魅力を感じて
移転してからも、評判だった先代からのレシピを随
所で引き継いでいます。
名物は「アメージング・アーティチョーク」（写
真①）。チーズとアーティチョークをあわせて焼い
たディップを、香ばしいチップスにつけて食べます。
一口食べただけで、その濃厚かつ爽やかな味わいに
やみつきになりそう。これが食べたくてケソンシテ
ィから訪れる古いなじみ客もいるというから、来店
の際はぜひ注文したい一品です。他にも、芳醇なト
リュフオイルの香りが際立つレリッシュ・パスタ
（写真②）やベークド・サーモン（写真③）、ロース
トチキン（写真④）など、どれもシンプルながら丁
寧な仕上がり。「ファミリーで楽しめる料理」をモ
ットーにしているだけあって、一つ一つの料理に愛
情が感じられる名店です。

RELISH at Ponte
G/F Ponte Salcedo Bldg.120 Valero St.Salcedo Vill.
Makati City　☎02-519-3543　 11時～22時（土曜11
時～15時／18時～22時）　 日曜

RELISH at Ponte
レリッシュ・アット・ポンテ

① ②

④③

① ②

サルセドで再発見
ホントに美味しいレストラン

④

③

Salcedo: Restaurant
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①上からペンネパスタ・リッチトマトソース（P200）、スモーク・
サーモン・パスタ（P220）　②ワインにぴったり!　ソーセージ・プ
ラッター（P185）　③グループでシェアしやすいフィンガーフード
が多いのも嬉しい　④ボリュームたっぷりクラブサンドウィッチ
（P230）、キャラメルマキアート（Sサイズ：P95）

①Bowler’s Fish& Chips（P495）は自家製タルタルソースで
② と っ て も 柔 ら か いYorkshire Beef Bites（P395） 
③Bangers And Mash（P520）はマッシュポテトのボリュー
ムも◎　④店内インテリアはクラシックな英国パブ風

ひっそりと佇むお洒落な隠れ家カフェ「ALEXA’S 
DELI」。日本人はもちろん欧米人も、落ち着いてく
つろげるカフェとしてよく利用しています。いつも
より爽やかな朝食をとったり、友達と軽くランチを
食べながら談笑したり、夜には世界各地から集めら
れた豊富な種類のワインから、大切な人とお気に入
りのボトルを探すこともできるなど楽しみ方も様々。

100%アラビカ豆で挽かれた香り高いキャラメル
マキアート（写真④）を飲みながら、ゆったりとし
たJAZZのBGMに身を任せ、読書や作業に集中す
るのもおすすめ。
グラス単位で楽しめるハウスワイン（P120）の
おともには、世界各地から集められたチーズや、ジ
ャーマンフランクスをはじめとしたピリッと辛いソ
ーセージプラッター（写真②）がぴったり!　あなた
に一番あった楽しみ方を探してみてください。

ALEXA’S DELI
G/F, Classica I Condominium 112 H.V.Dela Costa St. 
Salcedo Vill. Makati　☎02-813-7097、02-813-4218

7時～22時　 なし
E-mail: alecon@pacific.net.ph

会議に、接待に、デートに、家族サービスに……どんなシーンもお任せあれ。
あまりに身近で今まで見落としていたあの名店、プライマー編集部がしっかり再発見してきました!
フィリピン伝統料理、家庭的なイタリアン、正統派英国パブなど、多彩なお店が点在するサルセド。
実は意外と使い勝手がいいんです。友達や恋人、仕事仲間と過ごすひとときがついつい長引いちゃっても
どこか安心なのは、マカティ中心部ならでは。

ALEXA’S DELI
アレクサス・デリ

フィッシュ&チップス（写真①）などの伝統
的なイギリス料理を気軽に楽しめるレストラ
ン・パブです。
おすすめのBangers and Mash（写真③）は、

胡椒のきいた豚肉のソーセージに、ハニーマス
タードとオニオングレイビーのトッピングが相
性ぴったり。ビールのおつまみに最適なのは
Yorkshire Beef Bites（写真②）。香ばしいガ
ーリックオリーブオイルをかけられた牛肉が食
欲をそそります。

17時̶20時のハッピーアワーはローカルビ
ールや各種カクテルが50%0FFに。曜日によ
っては店内でイベントも開催しています。月曜
21時からはライブバンドをバックに、リクエ
ストした歌をステージにあがって思う存分歌え
る「ROCKEOKE」。水曜、金曜の22時からは
DJナイトと称して店内がダンスフロアに早変
わりします。

BOWLER
G/F Paseo Parkview Suites, Valero cor Sedeno, 
Salcedo Vill. Makati
☎02-894-3589　 11時～14時／17時～翌3時（土
曜・日曜17時～翌1時）　 なし

BOWLER
ボウラー

① ②

④③

①

④

③

②
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①店いちおしのクリスピー・ポーク・パタ（P495）　②思わずかぶ
りつきたくなる和牛バーガー（P350）　③たっぷりのブルーベリー
をのせたチーズケーキ（P190）　④店内のインテリアはデザインさ
れた壁面が印象的

①見た目にも美しいチョコレートの数々　②CUTEなチェリーチョ
コ　③バレンタインの定番トリュフ。全商品パウダーチョコ不使用
なため、濃厚かつなめらか　④「おもちゃ型チョコも作れます。お
子さまの特別な日にぜひ」とオーナーKobyさん

シティバンク・タワー近くに店を構えるアジア多
国籍料理店。メニューにはフィリピン料理やカツ丼
などの和食が並び、平日昼間には周辺のビジネスマ
ンやOLでにぎわっています。
和牛バーガー（写真2）は、肉厚和牛パテとベー

コン、マッシュルーム、チーズにフレッシュ野菜を
組み合わせたボリューミーな一品。元気をつけたい
ランチにぴったりです。クリスピー・ポーク・パタ
（写真1）は、マネージャーMark氏が太鼓判を押す
定番メニュー。ジューシーな肉とガーリックをまぶ
した皮のカリカリの食感がたまりません。食後には、
3種のソ?ス（ブルーベリー、苺、マンゴー）から
選べるチーズケーキ（写真3）が人気です。17時か
ら20時30 分のハッピーアワーは、各種カクテル
50%OFF（女性限定）。店内の大型モニターではス
ポーツ中継がされているため、スポーツバーとして
も◎。

APOSENTO
G/F Manhattan Square Condominium 162 Valero St. 
Salcedo Vill. Makati　☎02-844-8939

11時～24時（金曜11時～翌1時）　 土曜・日曜

APOSENTO
アポセント

CHOCOLATE Fire
G/F PDCP Bldg. Leviste St. cor. Rufino St. Salcedo 
Vill. Makati　☎02-840-3473、0928-282-6527　Fax: 
02-840-0808　 7時30分～24時（金曜7時30分～2時、
土曜11時～翌2時、日曜15時30分～23時30分）
なし（ホーリーウィークと11月11日を除く） 　

http://chocolatefire.com　  Chocolate Fire
※会社ロゴなどのオーダーメイドチョコも承り中。ご相
談下さい

CHOCOLATE Fire
チョコレート・ファイア

① ②

④③

① ②

ここは見逃せない!
マストトライのお店を一挙紹介

④
③

Salcedo: Restaurant

バレンタインに向けてのとっておきチョコレート
ショップをご紹介。赤と白でシックにまとめられた
店内に入り、まず目に飛び込んでくるのはショーケ
ースにずらりと並んだ彩り鮮やかなドライフルーツ
&フレッシュフルーツチョコ!　ギフトに嬉しいゴ
ルフボール型や、チョコがけポテトチップ、南国フ
ィリピンならではのドライパパイヤチョコなど、目
を楽しませてくれる商品が毎日70種以上も並びま
す。商品にはすべて最高級の純ベルギー産チョコを
使用。店内メニューも充実しており、サラダやトー
ストなどどれも満足度120%なお味です。
すでに多くの日本人女性に知られているこちらの

お店ですが、実は年配の男性客も多く、お店自慢の
チョコラテは多くの人に愛されている一品。これか
らのシーズンは、なんと1日約1,500人もの人が訪
れるというから人気の程がうかがえますね。
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国籍年齢性別問わず、多くの人に愛される高級チョコレートショップから、コンドミの1室に事務所をかまえ
る、知る人ぞ知る絶品アイスクリームまで。歩いたからこそ発見できた、一押し店をご紹介。

①一度は必ず試したい!　看板メニューブレイズ
ド・ラム（P480）　②ボリューム満点、茄子とミ
ートソースのたっぷり詰まったムサカ（P190）　
③定番シュワルマ（P110）はガーリックソースを
たっぷり付けてもウマい!

①にぎり盛り合わせ「あおい」（P995）は、うに、
いくら、うなぎ、海老など11貫がのった贅沢な
一皿　②ガーリックマッシュルームを柔らかい牛
肉で巻いたビーフ薄焼き（P600）　③さくさくの
衣がうれしい海老天ぷら（P460）

いつもの食事に飽きたとき、カジ
ュアルに楽しめる地中海料理レスト
ランはいかが?　シリア人のオーナ
ーが監修したバリエーション豊かな
メニューは、どれも本格的で満足度
高。尚且つプレートメニューはどれ
もP200～300程度とあって、昼間
は近辺のオフィスワーカーで賑わい
ます。
フードスタンドでもよく見かける、

お馴染みシュワルマはボリューム満
点!お肉はジューシー!　かつ野菜も
たっぷりで、おやつやちょっと軽め
の夕食にぴったり☆　肩肘張らずに
楽しめ、仕事帰りに一人でもふらり
と寄れる、そんなレストランです。

周辺のビジネスマンから信頼の厚
い和食店「つむら」。ランチは定食で
カジュアルに、夜は個室で接待にと、
日本人のツボを押さえた一軒です。
出色なのは、豊富なお酒の品揃え。

きき酒師でソムリエでもある佐藤マ
ネージャーが厳選した「獺祭（だっ
さい）」や「十四代」といった珍し
い日本酒を置いており、食事にあわ
せて飲み比べるのも一興。そして
「マニラで一番」と自負する寿司。
地元で獲れた新鮮な魚介と日本から
直輸入したマグロなどを組み合わせ、
最高のおいしさを実現しています。

Sultan
Unit G-9, Valero Plaza Condominium 
124 San Agustin St. Salcedo Vill. 
Makati　☎02-894-5909　 11時～ 
14時30分／17時～22時　 日曜　50席

つむら
2F 88 Corporate Center, Sedeno 
cor. Varelo St.,Salcedo Vill., Makati
☎02-887-4848　 11時30分～15時
（L.O.14時30分）／17時30分～23時
（L.O.22時30分）　 なし（ホーリーウィ
ークの木曜、金曜を除く）

Sultan
スルタン

つむら
TSUMURA SUSHI BAR & RESTAURANT

①「アイスはみんなを笑顔にす
る、最高のアイテムだよ!」と話
すPacoさん　②一番人気は、
バニラビーンズの香り豊かな塩
キャラメルアイス（手前）☆　③
オフィス兼販売ポイントのビル
は、このターポリンを目印に探
して

マニラから約2時間、ラグナに牧場を持つオーナ
ーPacoさん。これまでチーズやバターなど様々な
乳製品を販売していましたが、数年前子どもにせが
まれ自家製ミルクを使ったアイスを作ったところ、
あまりの美味しさに自分でビックリ!　即商品化を
決め、愛娘の名前をつけ新たなブランドとしたのが
このアイスシリーズ（各P350／350ml）。着色料
や水を一切加えず、純粋なフレッシュミルクで作ら
れたアイスは濃厚かつさっぱり、ミルク本来の味わ
い深さがあとをひきます。
フレッシュミルクはなんと1本P110（1000ml）。
まさにお宝アイテム発見!　取材班も迷わずお買い
上げしてしまった逸品です。

Carmen’s Best ICE CREAM
Centrum II Bldg. 150 Valero St. Salcedo Vill. Makati
☎0916-623-5956、02-809-2042　 9時～18時（ビル
警備員に一声かければ、何時でも商品は購入可）　 なし
http://www.carmensbest.com　　http://www.
hollysmilk.com　※配送サービス（一部エリア限定）、商
品取り扱い店舗有。詳細はHPへ

Carmen’s Best  
ICE CREAM
カルメンズ・ベスト・アイスクリーム

①

①①

② ②

③③

③

②
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①見た目にもかわいいPecorino Ravioli,Amatriciana（P410）
②豊富なワインリストからその日の料理にぴったりの一本を
③ヘルシーな野菜たっぷりのShort Ribs,Potato Puree（P900）
④壁一面にワインセラーが設置され、店内はゴージャスな雰囲気

①爽やかなレモン風味のサーモン・ア・ラ・ルッセ（P550）②ワイ
ンの種類も豊富③ぎゅっと詰まった具とチキンが絶品　ロースト・
スタッフ・チキン（P1,500）④ホワイト基調の外観。夜はムードた
っぷりな空間へ早変わり

シックでゴージャスな店内は、まさに大人のため
の空間。静かにJAZZが流れる落ち着いた雰囲気の
中、店の壁を埋め尽くすワインセラーにずらり並ん
だワインを眺めれば、たちまち贅沢な気分に浸れま
す。
ペコリーノチーズが中に入ったラビオリ（写真①）

は、まろやかな口当たりでトマトソースとよく絡み、
ワインにぴったり。メインのショートリブ（写真③）
は、口に入れた瞬間ほろりと肉がくずれ、まさにと
ろける柔らかさ!濃厚なソースは、添えられたベー
コン、人参、ポテト、エシャロットとの相性も抜群
です。ちょっと奮発した料理は、大人なデート、夫
婦の記念日、ビジネスミーティングにぴったり。ぜ
ひ、おめかしして出かけたいレストランですね。

MASSETO
114 Valero Street. Salcedo Vill. Makati　☎02-810-
3565、02-338-0929　 11時30分～14時／17時30分
～24時　 日曜

世界各国のビール、ワイン、リキュール類が揃うのはこちらの各店。しっとり系、わいわいがやがやパブ系、
そして日本酒も焼酎もあるリカーショップと、期待と想像以上の一本に出会えます。

MASSETO
マセト

Brasserie Boheme
THE PICASSO Serviced Residences 119 LP Leviste 
St. Salcedo Vill. Makati　☎02-403-4774、02-828-
1506　Fax: 02-817-9493　 6時～24時（朝食ブッフェ
6時～10時）　 なし

Brasserie Boheme
ブロッサリー・ボヘム

① ②

④

③

① ②

お酒好きにはたまらない
厳選5店といえばこちら

④

③

Salcedo: Restaurant and Bar

Leviste通りでひときわ目を引くオシャレなアパ
ートメント・ホテル「THE PICASSO」。ホテル内
にはさまざまなオブジェや絵画が飾られており、ま
るで美術館かと見間違うような内観。そんなユニー
クなホテルの1Fにあるのがブロッサリー・ボヘム。
フランスで修行を積んだシェフの作り出すメニュー
は、フィリピン料理から、ヨーロピアン料理まで幅
広く、ホテル滞在者だけでなく地元の人や海外旅行
者の舌も喜ばせています。
日中に会食やミーティングの場として使うのも良

いですが、バレンタインのこの時期は、やはり夜の
ロマンチックなディナータイムに訪れてみてくださ
い。明るい日差しの差し込む爽やかな昼間の印象と
はうって変わり、テーブルごとにキャンドルが灯さ
れ一気にロマンチックな空間となります。ワインの
知識豊富なスタッフもいるため、彼女の生まれ年の
ボトルをさりげなくテーブルに…なんて粋なことも
できちゃいます。レストランの奥にはデリカウンタ
ーも設けられているのでこちらも要チェック。
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①スタイリッシュな店内で思い思いのお酒をどうぞ　②12年と18
年をそろえた銘酒「山崎」は、やはり日本人客に人気　③カウンター
には各種ウイスキーがずらり　④日本のウイスキーも多数並んでい
ます

①見て楽しい♪飲んで美味しい♪　一番人気のカクテル
gun powder（P195）　②ブルーチーズとトマトサルサソ
ースがクセになるRue Nachos（P420）　③見た目に可愛
い色とりどりのカクテルは女性客にも大好評☆　④ビール
のお供にかかせないのがこちら、The Bayou（P420）

①売れ筋のチリ産MONTES ALPHA（P1,250）　②店内の棚には
各国のワインがずらり　③月桂冠の日本酒、焼酎も! 　④気さくな
スタッフがお酒選びの相談に乗ってくれます

左頁のMASSETOと扉を並べる姉妹店。こちら
も落ち着いた大人のバーですから、MASSETOで
食事を終えた後にBAR Mで一杯、というのはスマ
ートなコース。
山崎、響、余市、白州、竹鶴といった日本ブラン

ドのウイスキーを常時ラインアップしているのが嬉
しいですね。タリスカーやラフロイグ、ラガブリン
といったシングルモルトも充実。カウンターで一人
しっぽりと飲むもよし、テーブルでゆったり仲間と
くつろぐもよし。
普段はビール党の方も、時にはゆっくりとウイス

キーグラスを傾けてみてはいかがでしょうか。

デラコスタ通りの角、ガラス張りの外観から賑わ
う店内を目にしたこともある人も多いのでは?　こ
こはアメリカ南部ニューオーリンズのパブがそのま
ま移動してきたようなRue Bourbon Bar。ニュー
オーリンズ料理と豊富なカクテル、そして大ジョッ
キのビールを目当てに、店内はいつも夜遅くまで笑
い声がたえません。
カクテルの一番人気は、名物「gun powder（写
真①）」。小さなグラスに入ったリキュールに火をつ
けて、火が消える直前に別のグラスで煙を閉じ込め、
お酒を飲みながら閉じ込めた煙も吸って楽しむとい
うユニークなカクテル♪　サイドメニューも充実し
ており、どれもボリューム満点!　女性同士でも気
軽に通えるカジュアルバーです。

フィリピンワイン社の小売部門としてメトロマニ
ラを中心に国内に20店舗を展開する同社。ここサ
ルセド店は、周辺に住む欧米や日本、中国からの常
連の駐在員の様々なニーズに応えるため、フランス、
イタリア、ドイツをはじめ、世界各国のワインを常
時2,000本以上ストックしています。

P195と手頃なデイリーワインからP38,500の逸
品まで、幅広いラインアップが自慢。最近一番の売
れ筋はチリ産のMONTES ALPHA（写真①）だそう。
親会社が日本の月桂冠の正規代理店ということで、
「山田錦」や「美山」といった清酒や焼酎も取り扱
っています。

BAR M
114 Valero St. Salcedo Vill. Makati　☎02-810-3565

17時～翌2時　 日曜

Rue Bourbon Bar
G/F Aguirre Bldg. 108 H.V. Dela Costa St. cor. 
Tordesillas St.,Salcedo Village, Makati City
☎02-553-4216　 11時～14時、18時～2時　 日曜

Ralph’s WINES & SPIRITS
G/F The Plaza L.P.Leviste St. Salcedo Vill. Makati　
☎02-501-5168　 9時～24時　 なし

BAR M
バー・エム

Rue Bourbon Bar
ル・バーボン・バー

Ralph’s WINES & SPIRITS
ラルフス・ワイン・アンド・スピリッツ

①

①

①

③

③

③

④

④

④

②

②

②

13



①一見ゆっくりした動作でも、じわじわとインナーマッス
ルが鍛えられていくのが特徴　②お友達同士で声をかけあ
い、グループレッスンもいいですね　③取材当日は、男性
の姿も多数。骨から矯正して正しく効果的な身体を作りま
す　④体調に合わせて内容をアレンジしてくれるプライベ
ートレッスンは一番人気

数年前に日本で大ブレークしたピラティス。ハリ
ウッドセレブはもちろん、ダンサーやアスリートが
トレーニングに取り入れていることでも知られ、骨
盤のゆがみを改善し、筋肉のバランスを整えるエク
ササイズとして一般の人にも広く浸透しました。ピ
ラティスの先駆者としてフィリピン国内でも有名な
Msビビアンがオーナーのこちらのスタジオでは、
専門知識を持つトレーナーが生徒一人ひとりの状態
に合わせて丁寧にレッスンを行ってくれます。グル
ープマットクラス（1時間P450～）、プライベート
パッケージ（1時間P1,450～）とレッスンの形式
もさまざま。平日朝6時からレッスンが開講されて
いるため、出勤前に立ち寄ることも可能です。

VIVIAN ZAPANTA PILATES STUDIO
Ground Floor-B, Tiffany Place #156 L.P. Leviste St. 
Salcedo Vill. Makati　☎02-886-7744、0917-844-
0945　Fax: 02-886-7739　 6時～20時（土曜8時～14
時）　 日曜　E-mail: studio@vivianzapanta.com　
http://www.vivianzapanta.com/

VIVIAN ZAPANTA  
PILATES STUDIO
ビビアン・ザパンタ・ピラティス・スタジオ

①コスパの高いホワイトニング・ケア（1回／
P1,500）は男性にも人気　②ドクターおすすめ
RFフラクショナル・リペア（6回／P32,000）。
広がった毛穴のケアに◎　③混み合う場合もある
ため、事前予約をしておくのがベター♪

①石川塾長が生徒に向ける目線は常に真摯　②ひ
とたび集中すれば真剣そのもの　③教室は生徒た
ちの笑顔が絶えない

サルセド界隈の日本人女性にはす
でに有名なこちらのクリニック。清
潔かつ落ち着いた雰囲気のクリニッ
ク内には、高い技術を持つ医師と高
性能のマシンが完備されています。
日本人に一番人気のトリートメン

トは、フェイシャルのホワイトニン
グ・ケア（写真①）。クレンジング、
スクラブ、スチーム、皮脂除去、マ
ッサージ、ビタミンC投与、モデリ
ングマスクなどなど…さらにはハン
ド&フットマッサージも付いてきて、
合計90分。大満足の内容です!

マニラで約30年の歴史を持つ老
舗学習塾。開校以来塾長を務める石
川誠司さんのモットーは、「楽しく
なければ授業じゃない」。その言葉
通り、塾に子供たちがやってくるや
いなや、笑い声が教室内に広がりま
す。授業全般にわたり対話形式をと
り、自分自身で考えながら理解する
力を身につけることを最も大切にし
ているそう。現在フィリピン人講師
による英会話教室を準備中とのこと
ですのでこちらもお問い合わせを。

O2 Skin & Laser Clinic
2nd Floor, Aguirre Bldg. H.V Dela Costa 
cor. Tordesillas St. Salcedo Vill. Makati　
☎02-892-8431、0920-836-1132

9時30分～18時30分　 日曜・祝日

マニラ学習塾
Room301, Makati Executive Center, 
Leviste.st. cor Rufino st. Salcedo 
Vill. Makati　☎02-576-4364、
0916-344-2977（石川塾長）
●正規授業は週2回
小学5、6年生：16時～17時40分
中学1～3年生：17時50分～20時40分
（土曜は小学5、6年生：9時～12時）
※個人授業（小学1年生から高校3年生）等、
詳細は相談にて　 日曜

O2 Skin & 
Laser Clinic
O2 スキンケア&レーザークリニック

マニラ学習塾

① ②

いつもの穏やかな時間をさらに充実

④③

Salcedo: Sports, Beauty and Culture

① ①

② ②

③

③
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歩いて、たちどまって、美味しいものを口にして、また歩いて、ちょっとキレイになって、また歩く。
そんなのどかな休日を過ごすのにもサルセドはぴったり。
誰かと一緒に新しく発見したトコロは、いつもより数倍スペシャルに感じられるから不思議です!

創業から既に40年近く。フィリピンで最も歴史
あるスポーツクラブとして知られるのが、レガスピ
ビレッジの真ん中に広大な敷地をもつマカティ・ス
ポーツクラブ。
テニス、スカッシュ、バドミントン、水泳、合気

道、ボクシングなどスポーツ関連の設備はもちろ
ん、各イベントに使用される大規模なホールも完備。
会員には大手企業役員やエグゼクティブらが名を連
ね、その一流のサービスは彼らのお墨付き。格調高
いスポーツクラブで汗を流し、日頃のストレスから
解放されてはいかがでしょうか。年会費、入会金に
ついては要問合せ。

MAKATI (SPORTS) CLUB, INC
L.P. Leviste corner Gallardo St. Salcedo Vill. Makati
☎02-817-8731～39　 6時～21時（スポーツクラブ内）
なし　http://www.makatisportsclub.com

MAKATI (SPORTS) 
CLUB, INC
マカティ・スポーツクラブ

③

①新鮮な魚介類も揃っています　②様々なお店のスタッフと
話すのもマーケットの楽しみのひとつ　③色鮮やかな花もお
手頃価格で　④パーティーにぴったりの伝統料理のレチョン
も　⑤もちろん新鮮な野菜もたくさん　⑥たこ焼きだってあ
るんです　⑦ハンバーガーのパテも分厚くて迫力満点　⑧韓
国料理も充実しています

マカティのビル群を抜け、軽快な音楽に導
かれるまま歩いていくと、緑生い茂る公園に
青空マーケットが広がっています。毎週土曜
の朝から開かれるサルセド・マーケットでは、
色とりどりの新鮮な野菜、果物、魚、ベーカ
リーなどの地場産物中心のショップが百数十
軒並びます。地元の人や各国の駐在員の家族
連れらで朝からにぎわい、交流の場になって
います。

“Pinoy Ordurvz” は保存料・添加物なし
のオーガニックにこだわるびん詰ショップ。
一番人気はマルンガイペースト（P220／
225g）で、リゾットやパスタに加えたり、
パンに塗ったりといったおすすめの料理方法
をスタッフが丁寧に教えてくれます（写真②）。

“La Cuisine” には、本格的な南フランス
料理のレシピで作られたパスタや、チキンの
丸焼き（P400）をはじめ、ティラミス、ガ
トーショコラなどのデザートも並びます。少
し歩いてお腹がすいたら、中央のイートイ
ン・スペースでどうぞ。朝日を浴びて活気の
ある人々の声を聞きながらその場で買ったも
のを食べるのもまた格別。そして編集部が取
材した日は、なんと日本の今川焼の屋台まで
ありました!
さらに見逃せないのが、フィリピンではな

かなかお値段の高いお花。このマーケットで
はガーベラ、バラなどカラフルな花のブーケ
がお手頃な値段（P140～）で手に入ります。
さあ、次の土曜日はマーケット探索にでかけ
てみてはいかがでしょうか?
Salcedo Market
Velasquez Park（巻末地図P51・E-2参照）
☎02-895-4011　開催時間：毎週土曜7時～14時
（少々の雨でも開催）

Salcedo Market
サルセド・マーケット

①

③

④

⑥

⑤

②

⑦

⑧

①多くの人でごったがえすコンドミのプールに飽きたらぜひこちら
へ　②敷地内にあるホールは、最大200名まで使用可能　③隅々ま
で手入れの行き届いたテニスコート　④会員専用のエントランス。
まるでどこかのリゾートに来たかのような格式ある趣き

① ②

④
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今月の逸品とおすすめのお酒　第ニ回
アジアを知り尽くした酒ソムリエが、今宵の一杯にぴったり合うおすすめ料理をご紹介。
普段何気なく口にしているあの逸品、あのお酒を、酒ソムリエがさらにおいしくしてみせます!

季節の素材の酒煎り
（お好みの素材リクエストによる時価〈P500～〉）

萬月（まんげつ）
今月はマカティのジュピターストリートに店を構える
創作日本料理店「萬月」の「季節の素材の酒煎り」をご
紹介する。名前の通り、長時間かけて煎ったお酒を2種
類のソースに使用し、さらに旬の食材を日本酒で蒸し煮
にした、まさに酒好きにはたまらないメニューである。
とはいえ、日本酒くさい料理というわけではなく、お酒
の飲めない方でも十分堪能できる料理だ。
「季節の素材」（食材はお店でお好みの素材を選ぶこと
ができる）を、干しエビの出汁と醤油ベースでやや甘口
のしょうが風味のソースと、梅干しを使ったさっぱりし
たソースの2種類で楽しむ。ソースに煎り酒を使用した
ことで、最後まで飽きのこない味が堪能できる。旬の素
材を余すことなく堪能できる逸品である。もちろん、お
酒との相性は良く、なかでも今回ご紹介した生酒との相
性は抜群だ。

生酒とは通常行う「火入れ」という
加熱殺菌処理を一切行わず、しぼり
たての新鮮な風味をもっとも堪能して
いただける日本酒です。生酒は品質
が変化しやすく、常温流通、特に海
外輸出には適さない商品でしたが、月
桂冠の生酒は超精密濾過で酒に含ま
れる酵素を除去し、酒質を安定させる
ことに成功し、常温流通を可能にしま
した。
　海外向けについては、商品の在

庫管理が行き届いた数か国向けのみ
の取り扱いで、フィリピンはその貴重な
国の一つです。海外ではなかなか味
わうことのできないフレッシュでフルー
ティーな生酒を「季節の素材の酒煎り」
とともにどうぞ。

月桂冠　生酒辛口
キレのある辛口の生　FRESH & FRUITY

柴原浩明
しばはら ひろあき
きき酒師。大手酒造メーカー
で20年間営業一筋、そのう
ち10年以上アジアを中心と
したマーケットで活動。現在、
フィリピンワイン社にて日本
産商品のコーディネーターと
して活躍中。

Ralphʼs Wines and Spirits

フィリピンワイン社の小売部門としてマニラ首都圏
を中心に20の支店を展開。バラエティに富んだワイ
ンに加え、日本酒、焼酎、サッポロビール、コロナビー
ル、スピリッツ、リキュール類も多数取り揃えていま
す。今回ご紹介した「月桂冠　生酒辛口」はこちらで
購入頂けます。
Fort店 Shell Stop-over 32nd Ave, Bonifacio Global 
City, Makati City　☎ 02-818-3520 
Makati Ave店 Ground Floor, Chinabank Building, 
7855 Makati Ave, Bel-Air Village, Makati City
☎ 02-899-6691
営日曜～木曜：9時～24時　金曜・土曜：9時～翌2時

萬月（まんげつ）
38 Jupiter St.Bel-Air Makati　☎02-478-3292／02-576-5034
営11時30分～14時〈L.O.13時30分〉／17時30分～23時〈L.O.22時
30分〉（日曜11時30分～15時〈L.O.14時30分〉／17時30分～22時
〈L.O.21時30分〉）　休なし　E-mail: mamagotoinc@gmail.com
http://www.mangetsu.ph
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42年間、世代を超えたお客様方に我々の本格的か
つ伝統的な日本料理を満喫していただいてきまし
た。我々の人気メニューのエビ天ぷら、自慢のス
ペシャル鉄板焼き、また新鮮な素材を使ったお寿
司やお刺身も是非お楽しみください!

この広告持参でコーヒーゼリー
（アイスクリーム付）を無料プレゼント!
＊1,000ペソ以上ご飲食された方に
　限ります。
有効期限：2013年5月末まで

GREENHILLS
Greenhills Shopping Center
Greenhills, San Juan M.M. 
Tels.nos. 721-8816, 744-3958
Telefax 721-8869

GREENBELT 5
4/L Greenbelt 5 Phase 2
Makati City
Tel. nos. 621-6791 to 95

Kimpura　www.kimpura.com.ph

TRINOMA
3/L TRINOMA Park
Trinoma, EDSA  cor.
North Ave., Quezon City
Tel.nos. 901-0813,
901-0692, 901-0772

関取のこだわり－料理の名脇役－ 

たれ・ソース・ドレッシング 編
関取ではちゃんこ鍋の他に常時150種類以上のお料理を提供して
います。これらの料理を引き立てるのが『たれ・ソース・ドレッシ
ング』です。それぞれの料理に合わせて用意するために、その数は
50種類以上になります。そして、このうちの95%は自家製です。そ
れは料理との相性と独自性を追求した結果といえます。一例を挙げ
れば、うどん・そばの辛汁や天丼・カツ丼・煮物などには、自家製の『本
返し』を用いています。これは醤油をベースに味醂や三温糖などを
合わせて一週間冷暗室で寝かせたものです。これを使うことにより、
醤油の角が取れてまろやかな味わいになります。料理の脇役ともい
える『たれ・ソース・ドレッシング』ですが、妥協せずに手間と時
間をかけて息吹を吹き込む。これが関取のこだわりなのです。

相撲茶や関取
Japanese Restaurant SEKITORI

Little Tokyo, Chino Roces Ave., Makati City
営業時間：12時～14時半（月～土）／ 17時～24時（日曜～23時）
定休：無休　座席数：100席　個室：あり

☎ 02-425-9030
http://www.sekitori.asia

こだわりが
妥協を
許さない

●大人気 !パリパリポテトと大根サラダ：P130
●力士味噌：P120　●自家製手打ち !ざるそば：P280
●デカ盛り大迫力 !上天丼：P350

素材との相性と独自性を追求し自家製にこだわる

鶏ベース・味噌・キムチの定番以外に
期間限定ちゃんこ鍋をご用意しています

●とまと風味の赤ちゃんこ鍋
ハーフ：P950　大関：P1550
横綱：P1980

ちゃんこ鍋今月の
期間限定

北京ガーデンは香港の大手レストラ
ンチェーンMaxim’s Caterers Ltd, 
との提携しており、中国北部料理を
中心とした、味わい深い料理と上質
なサービスを、エレガントな店内で
提供しております。当店自慢の北京
ダック、小龍包、干し貝柱と魚の卵
白和え（蟹のような味）、海老チリソ
ースをぜひお試し下さい。

TRINOMA
3rd Level TRINOMA Park
Edsa cor. North Ave., Quezon City
Tel. 901-0502, 501-0507  Telefax 901-0531

GREENBELT 5
4/L Greenbelt 5 Phase 2 Makati City
Tel. 729-0567, 729-0719   Telefax 729-0820

Business Hours:
Monday to Sunday
11:30am - 2:00 pm
 6:00pm -10:00 pm

Peking Garden
www.pekinggarden.com.ph

この広告持参でデザートのスフレボールを無料プレゼント!
＊1,000ペソ以上ご飲食された方に限ります。
有効期限：2013年5月末まで

Makati　C-3

六尺庵
Rikuseki An Japanese Restaurant

Grd. Flr., GC Corporate Plaza（former 
JAKA 11 Bldg.）150Legazpi Street, Legazpi 
Village, Makati City
☎02-752-1280、02-894-2685

11時半～14時／18時～22時
日曜　26席・座席あり

●おすすめ
ランチセットメニュー：P360～P1000
ディナーセットメニュー：P940～P1300

マカティのレガスピ通りに、新たに日
本食レストランがオープンしました。家族
や友人とゆっくり過ごすために最適な個
室が用意されており、ちょっと贅沢な気
分を味わうことが出来るレストラン。おす
すめは、おまかせ懐石（P2,000～）。お好
みでアレンジも可能なのでぜひ四季折々
に合わせたメニューを味わってみて下さ
い。スタッフの対応も丁寧で好感度大!

マカティの中心で
ほっこり和む日本の味を

Makati　C-4

Makati　E-4 Makati　E-4

Makati　G-1

韓国人客が足繁く通う
マカティの韓国料理店
Jumong Restaurant
ジュウモン・レストラン
韓国人がオーナーの同店では、ヘルシ

ーかつ魚介類の旨みがたっぷり味わえる
「Bean curd and seafood stew（P250
／写真上）」や、韓国の定番家庭料理
「Spring onion leeks with seafood pan 
fried（P400／写真下）」など、バリエーシ
ョン豊かなメニューを心行くまで味わえま
す。カルビやプルコギに韓国スタイルの惣
菜とご飯が付いたランチ限定セット（P220）
もおすすめ!　クレジットカード利用可。

5650 Don Pedro St., Brgy. Poblacion, Makati 
City　☎02-478-7077、0916-442-3000

10時～24時　 無休　28席・個室なし
※Pasig Cityに姉妹店『Dona Dona』あり

●おすすめ　
牛骨からの旨みたっぷりセオロンタンスープ
（P250）
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Makati　G-2

グループ大歓迎!　
いちおしブッフェP385～
Okura Hae Song
オクラ・ヘ・ソウ
多くの名店が軒を連ねるジュピター
通りで、長く地元の人々に愛されてい
るオリエンタルレストラン「オクラ」。和
食や韓国料理にこだわらず、シェフオ
リジナルの創作料理もメニューに並び、
リーズナブルな価格設定も人気の秘密。
目玉はなんと言っても日韓料理ブッ

フェ。25名以上のご利用でなんとお
一人様P385、ルームチャージも無料
と、パーティーで寂しくなったお財布
には嬉しい限り。充実したランチメニ
ューも見逃せません!

60 Jupiter St., Bel-Air Makati City
☎02-897-7480、02-897-7492、0906-465-
2245　 11時～14時、17時～22時　 なし

●おすすめ　和食韓国ブッフェ（P385～）
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日本食材専門店
品揃えは基本的な日本食材に加え、
生鮮食品が置いてあるのも魅力の一つです。

マカティ店
7602 Sacred Heart Street Corner Metropolitan 
Avenue, San Antonio Village, Makati
　8:00～19:00　　毎日営業
Tel：02-897-7207、02-890-1649
マビニ店
2119 A. Mabini St. Malate, Manila
　10:00～21:00　　毎日営業
Tel：02-400-9478
カルティマール店
Unit 6 Cartimar Plaza, Leveriza Street, Pasay City
　7:00～17:00 （月～土）、7:00～14:00（日）
Tel：02-833-8905、02-834-1384
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少人数での接待・会食に
絶品の合鴨・せいろ蒸し

和食 琴乃 kotono

G/F Makati Cinema Square, Pasong Tamo St., Makati 
City　☎02-555-1089、02-407-9387、0921-215-0862

11時30分～14時／18時～22時30分（L.O.22時）　 月曜　
50席　個室最大10名　※喫煙席有り

「行けばわかる」。まさにこの一言に尽きる、絶品の
合鴨・せいろ蒸し料理を提供しているのは、リトル東
京横マカティシネマスクエアに看板を構える「和食　
琴乃」。合鴨は最高級のフランス産バーバリー種を使
用し、クセがなく食感、旨味ともに最高。自慢の合鴨
炭火焼、合鴨たたきはぜひ味わっていただきたいメニ
ュー。焼酎一杯P120～という低価格も、サラリーマ
ンのお財布には非常に嬉しい。「あまり大勢の人に知
られても、一人でさばききれないからな…」と語るオ
ーナーの言葉通り、親しい友人同士しっとり呑みたい
とき、大事な人を連れていく時におすすめです。

Makati　C-4

Makati　C-3

日本食材、韓国食材
リクエストにお応えします
Teppen
韓国・日本総合食品　てっぺん
リトルトーキョーから徒歩3分。緑の
看板が目を引く日本・韓国グロサリーが
あるのをご存知ですか?　韓国食材はも
ちろん、店内には見慣れた日本の商品
も数多くあります。日本製の調味料やお
菓子、フレッシュ野菜も手頃な価格で提
供してあり、フィリピン国内では珍しく、
ラーメンスープも販売しています。

V.
A.
ル
フ
ィ
ノ
通
り

チノ・ロセス通り

Makati
Cinema
Square

Little
Tokyo

Marvin
Plaza

こちらの1階です

Unit C, G/F Marvin Plaza Bldg., 2153 Don 
Chino Roces Ave. cor. Herrera. Makati
☎02-553-7968　FAX: 02-553-4673　 7時
半～22時（土日8時～20時）　 なし
FB: facebook.com / teppen.japkor.grocery
E-mail: jap.kor.grocery@gmail.com

●お得なキャンペーン　P500以上のレシート
で、店内商品のいずれかプレゼント!
（お買い上げ金額により、プレゼント内容は異
なります）　有効期限：2013年1月末

Makati, Manila　C-1, U-2, S-3Makati, Alabang　F-4, Y-3

人気の本格ラーメン店が
アラバンにもOPEN!

けんじ亭
Kenji Tei Ramen House

グリーンベルト5に開店して以来、い
つも多くの人で賑わうけんじ亭がとうと
うアラバンに進出!　ラーメンだけでなく
サイドメニューも充実しており、家族で、
友人同士で、どんなシーンにも利用でき
るお店です。野菜たっぷりの五目塩ラー
メン（P268）は女性に人気の一品☆

3rd floor Greenbelt5, Ayala Center, 
San Lorenzo, Makati City　☎02-754-3098

11時～22時（金・土曜～23時）　 なし
PF Space 126 Cinema Complex Alabang Town 
Center, Ayala Alabang Muntinlupa City
☎02-511-8980　 11時～21時（金曜11時～22時
／土・日曜10時～22時）
Facebook: Kenji Tei Ramen House

●おすすめ
定番といえばコレ「醤油ラーメン」（P228）
店主自慢の1杯「味噌ラーメン」（P248）
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こんなに食べて、こんなに美味しくて、この価格。
マカティ通りからすぐ近くの、愛され続ける家庭的韓国料理。
当店自慢の炭火焼肉や海鮮料理を、ぜひ召し上がれ。

☎ 02-898-3558, 0905-365-0303

Dongwon Garden
Korean Restaurant

日本のTVで紹介された韓国家庭料理店
炭火焼肉や各種韓国ナベ、海鮮料理をご賞味ください。
24時間営業・マカティ市内送迎サービス付き（1名～OK）

●お得なタイムサービス！
11:00～17:00は全品10％ディスカウント！
（クレジット支払いは5%）
●さらにお得なメンバーシップカード
プライマー読者特典：メンバーシップカードをお作りい
ただくと、その日から以下の特典をご利用いただけます
（このページをお店までお持ち下さい）。
①17時以降、メンバー全メニュー 10%ディスカウント
（クレジット支払は5%）。
②誕生日にケーキ、シャンペン、または赤白ワインから
一品をプレゼント。

Dongwon Garden Korean Restaurant
53 Polaris St. cor. Jupiter St., Makati City 
☎ 02-898-3558, 0917-522-9012
　 24時間営業　年中無休
喫煙可の個室あり（14名、18名、20名、24名、50名様用）

☎ 02-898-3558, 0917-522-9012

M
ak

at
i A

ve
. Polaris St.

Jupiter St.

Buendia St.
Petron●

●Dongwon Garden
McDonalds

●

Melo’sで過ごす、家族団らんのひと時。
贅沢に味わえる和牛ステーキをぜひご堪能ください。
お子さまから大人まで誰もがやみつきになる味です。

韓国の宮廷料理をしっかり学んだ
オーナーの奥様自らが
アレンジを加えた、

新しくて美味しいメニューで
人気があります
店内の雰囲気や

食器使いも
おしゃれ!

『MUDUM GOGI』
1,800php（VAT込）

3種肉とジューシーな
サムギョプサルの盛合わせごま風味サラダ・5種薬味付

オーナー自慢の逸品!オーナー自慢の逸品!

ARA
☎02-817-1206　住所 7232 Malugay St, Brgy, Bel-Air Makati
営業時間 11:00～14:30（ランチ）/17:00～22:00（ディナー）

プ
ラ
イ
マ
ー
で

美
味
し
く
食
べ
よ
う

詳
細
は
H
P
を
チ
ェ
ッ
ク

　
　
　
　 ◀

h
ttp

://p
rim

e
r.p

h
/

日本食材専門店
品揃えは基本的な日本食材に加え、
生鮮食品が置いてあるのも魅力の一つです。

マカティ店
7602 Sacred Heart Street Corner Metropolitan 
Avenue, San Antonio Village, Makati
　8:00～19:00　　毎日営業
Tel：02-897-7207、02-890-1649
マビニ店
2119 A. Mabini St. Malate, Manila
　10:00～21:00　　毎日営業
Tel：02-400-9478
カルティマール店
Unit 6 Cartimar Plaza, Leveriza Street, Pasay City
　7:00～17:00 （月～土）、7:00～14:00（日）
Tel：02-833-8905、02-834-1384
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心のエネルギーチャージに!
スイーツはいかが
Patisserie Caroline
パティスリー・カロライン
友人宅にお呼ばれした際の手土産に、

グルメ雑誌「Yummy」で2011年度ス
イーツ部門マニラベスト50に選ばれ
たカロラインのスイーツはいかが?
おすすめはYummyのWEBでも紹介

されているレチェフランケーキ（P230）。
フィリピンならではの組み合わせはマ
ストトライ♪　レモンイエローの看板を
目印に探してみて下さいね。今なら1枚
につきP500以上のレシート持参でお会
計5%OFF!　※他プロモとの併用不可

17 DPL Bldg. M.J. Paterno St. Pasadena San 
Juan City　☎02-722-6839、0917-907-2093
E-mail: patisseriecaroline@gmail.com　
※グリーンベルト1、グロリエッタ4にも出店中!

●プライマー読者限定プロモ!　1枚につき
P500以上のレシート持参で、お会計5%OFF

Makati　D-2, D-3

おみやげやパーティに欠かせない
あとひく美味しさ絶品シュークリーム
Happy Cream Puff
ハッピー・クリーム・パフ
毎年バレンタインに注文が殺到する
プチシュークリームの詰め合わせ。バ
レンタイン期間中はリボンとギフトカ
ードが付いてきます。プチシュークリ
ームを積み上げたクロカンブッシュは
誕生日やパーティにオススメ。サクッ
とした口当たりと、心地よい甘さのク
リームで思わず笑顔がこぼれます。

【マカティ店】　7224 The Zone, Malugay St 
corner Buendia, Makati City　☎02-817-4234
（代表）　facebook：http://www.facebook.
com/Happycreampuff2006
【レガスピビレッジ店】　G-16 Rada Regency, 
Rada corner Dela Rosa Street, Legaspi 
Village, Makati City　☎02-399-0901

●おすすめ　●ストロベリー生シュー：P110
●バナナ生エクレア：P105
お好きなプチシュークリームを詰め合わせで
14個：P280　 10個：P200

Fort Bonifacio　I-3 Makati　D-2

Makati　F-2
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Fort Bonifacio　K-4

くつろぎcaféの人気メニュー
とろ～り黄味付きハンバーグ
Arafu Cafe
アラフカフェ

Commercial Unit 5, G/F South of Market 
Condominium, Fort Bonifacio,Taguig City　☎02-4033-
794、0908-3091-983（英・日本語可）　 11時30分～21
時（ブレークタイムがなくなりました。）　 月曜　配達エ
リア：Global City, McKinley Hill, Rockwell

●おすすめ　ハンバーグ＆エビフライコンボ：P438
カプチーノ（R）：P108

心と体にしみわたる、日本の家庭料理
が食べられるArafu Cafe。カウチ席を
使えばお子様連れでも楽しめます。おす
すめはチーズやカレー等のトッピングが
選べるハンバーグ。丁寧に炒めた玉ね
ぎと厳選あいびき肉を用いてジューシー
な仕上がりに。イタリアの有名老舗コー
ヒーメーカーillyの豆で煎れたコーヒーは、
味も薫りも格別。自家製クッキーや抹茶
アイスと一緒に優雅な時間を楽しんで。

Fort Bonifacio　

フォートボニファシオに
待望のパティスリーOPEN!

Patisserie KYO
パティスリー　京

32th St, Moncor Building, Fort Bonifacio
（セントルークス病院近く、ジョリビー前
UNION BANK2階）　☎0917-888-9837（日本
語可　※海外出張の際は英語対応のみ）

10時30分～18時30分　 日曜
E-mail: patisseriekyo@gmail.com

 Patisseriekyo

●おすすめ　自家製、無添加、低カロリーお菓子と
コトコト煮込んだシチューセットや昔懐かしそぼろ
ご飯、宇治抹茶で作った手作りアイスの抹茶パフェ

手作り無添加のパンとケーキで多く
の人に愛されている同店がショップを
オープン!店内には季節や地方限定の
お菓子、食品、手作り惣菜、有機豆腐
など厳選アイテムがずらり。料理教室、
キッズ向け英語お料理・お菓子教室、
さらにアフタヌーンティーセット、又
はグループでのティーパーティも開催
予定☆ぜひ一度お問合せ下さいね。

フィリピンで購入できる食材を用い、
お手軽簡単なレシピを紹介していくコーナー

フィリピン食材
パパッとクッキング

簡単!
ウマい!

●材料
生姜（皮むき）.....................................................200g
砂糖（グラニュー糖）..........................................200g
水.................................................................... 200ml

●手順
❶千切りにした生姜と砂糖を合わせ、1時間冷蔵
庫で寝かせる。
❷鍋に❶と水を入れ、火にかける。
❸沸騰後は弱火にし、アクを丁寧にとる。
❹少しトロミがついたら完成。

生姜のスパイスがキリっと効いたシロップ。ソー
ダとレモンスライスと合わせてオリジナルの「ジ
ンジャーエール」、ウイスキーと合わせれば「ジン
ジャーハイボール」紅茶と合わせた「ジンジャーテ
ィー」もオススメです。冷蔵庫で一週間保存可能。

●材料（1人前）
豚バラスライス.......... 120g（韓国食材店で購入可）
玉ねぎ................................ 50g（2mm幅スライス）
ピーマン............................. 20g（2mm幅スライス）
生姜おろし....................................................小さじ2
にんにくおろし..............................................小さじ1
みりん...............................................................大匙2
醤油..................................................................大匙4
酒......................................................................大匙6
塩コショウ..........................................................適量
油........................................................................適量
ごま油..........................................................お好みで
ごま.............................................................お好みで

●手順
❶材料をすべてボールなどで合わせる。
❷フライパンを強火にかけ、熱したら1を一気に
投入し、手早く炒める（テフロン加工のフライパ
ンの場合は油不要。豚バラからも油が出ます）。
❸材料に火が通れば完成。お好みで香り付けにご
ま油を加え、ごまを振って完成。

いろいろな調理法がある「豚生姜焼き」ですが、今
回は材料を合わせ、フライパンで一気に調理す
る簡単&ワイルドな生姜焼きの作り方の紹介です。
ごま油の香りに生姜、にんにくが食欲をそそりま
す。ご飯は大盛りで。

ご飯がススム!ガッツリ系レシピ・豚の生姜焼き

Chef  TAKASHI
フォートボニファシオにある日本食レストラン
「華一 hanaichi」のシェフを務める若きホープ。
日本人だけでなく、フィリピン人やフォートに
住む国際色豊かなお客さん達にも和食の美味し
さを伝える。各種パーティー、ケータリングサ
ービス、仕出し弁当なども好評承り中!
華一：☎02-556-0969／0070

定番作り置きアイテム・万能ジンジャーシロップ

今回の食材●LUYA（生姜）
冷え性予防、脂肪分解作用など、様々な効能がある生姜。フィリピンでは
LUYA（ルーヤ）と呼ばれ、日本と同様に生で食べたり、薬味として使っ
たり、調理としても幅広く使われています。今回はこのLUYAを使ったパ
パっとクッキングに挑戦です!
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●プライマー読者特典クーポン●
本格韓国料理　食べ放題!クーポン

ランチタイム　P299
ディナータイム P499

有効期限：2013年2月末まで

Manila　R-2

マザーズ・クレープ
Mother’s Crepe and Cafe

2nd floor Mall of Asia Complex Jose 
Diokno Boulevard Pasay 1300
☎02-804-1910　 モール営業時間に準ずる
F.B.: Mother’s Crepe and Cafe Philippines 
（Mazazu Crepe）

●おすすめ　キャラメル・ストロベリーチーズケ
ーキ・ソフト（P255）、チョコバナナ・アーモンド
（P125）、ハロハロスムージー（P125）、ストロベリー
チーズケーキ・パフェ（P235）、ニッセイ・プレミア
ム・ソフトクリーム（P100／コーン、P120／カップ）

食物繊維が豊富な小麦粉、良質の鶏
から生まれた安全で新鮮な卵をブレン
ドしたもちもち生地が人気のクレープ
店。定番人気のチョコバナナ・アーモ
ンドクレープ（P125、写真手前）は
マストトライ!　近日メガモールとフ
ォートにも新店オープン予定だとか。
ますます目が離せません。

話題沸騰中の!
濃厚ソフト&もちもちクレープ♥

Manila

Check it!
▼

❶クーポン利用時は、切り取らずに
プライマー本誌をお店に持参してね

▼
❷注文時に、クーポンを使用する旨を

お店の人に伝えよう
※事前予約をする際は、予約時に

Manila　T-2

ふぐの旨さをとことん味わう
感動のふぐコースがスタート
吉祥
KITSHO Japanese Restaurant and Sake Bar

Traders Hotel 3001 Roxas Boulevard 
Pasay City 1305, Metro Manila
☎02-708-4888　 11時30分～14時30分、
18時～22時30分　92席　個室あり

●おすすめ　2012年10月～2013年3月の期間
限定　ふぐ料理コース（P3,800++～）
※ご来店3日前までに要予約

フィリピン航空の和食マスターシェ
フであり、フィリピンで唯一のふぐ調
理師免許を持つ水本料理長。

10月よりはじまったふぐ料理コー
スは「ふぐさし」、「ふぐ唐揚げ」、「ふ
ぐ鍋」、「ふぐ雑炊」の代表的なふぐ料
理4品を味わえる贅沢な内容。なかで
も、鍋に染み出した出し汁を使って作
る雑炊は、舌の肥えた食通たちを唸ら
せること必須の逸品です。
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Primer Media, Inc.
TEL: 02-836-8381　担当 : 藤田
Unit 807, Greenbelt Mansion Building, 106 Perea St., 
Legaspi Village Makati City, Philippines
E-mail: information@primer.ph　WEB: http://primer.ph

私たちと一緒にメディアを創り上げてくれる
新しい仲間を待っています!

プライマー
日本人スタッフ募集!

職種：グラフィックデザイナー
資格：Illustrator、Photoshop
　　　実務経験2年以上
　　　（IllustratorCS3以上）
雇用形態：正社員・パートタイム

Manila　V-2

創作居酒屋 歌舞伎
Izakaya Kabuki

日本料理の経験を10年以上持つ2人の
シェフが、日本人が美味しいと思う味付
けで提供。毎月新創作メニューを考案。
自家製チャーシューがピリッと辛い、チ
ャーシュー青ネギサラダ（P200）は酒
の肴に。焼鳥1本P40～と財布に優しい
お値段で朝4時まで営業中!!　ランチもス
タート!!　COFFEE付弁当230ペソ～。

●おすすめ　完全手作り絶品餃子：220P
サーモン皮巻き140P　刺身：180P～
エビマヨ：220P　サバ塩焼：180P
鳥唐揚げ：230P　豚バラ：50P　鳥皮：40P

1747 Mabini Street Malate Manila
☎02-516-1058

11時～15時／17時～翌4時　 なし

●プライマー特典　お会計より10%引き　注文
時に一言、ランチ利用不可　2013年2月末まで
　※詳しい情報は→primer.ph　歌舞伎で検索

日本料理の経験を10年以上持
つ2人のシェフが作る創作料理

Manila　V-2

Manila　V-2

マニラで日本の味を堪能!
素材にこだわる焼肉店
牛坊
GYUBOU YAKINIKU

561Adriatico st. cor. Julio Nakpil st. 
Malate, Manila　☎02-354-6234

11時～14時、17時～翌2時　 なし

●おすすめ　新鮮な和牛の旨みがたっぷり上カル
ビ：P200　Aセット（上カルビ、上ロース、上タ
ン、海老、豚orチキン、ご飯3人前）：P1350※
通常価格よりP270お得!

マラテのナクビル通りに面する本格
焼肉店「牛坊」は、マニラで本格的な
和牛が堪能できるとあって、日本人駐
在員に人気の名店。人気の秘密はこだ
わり抜いた素材たち。新鮮な和牛を提
供するのはもちろん、味噌と醤油を使
用した自慢の自家製ダレ、ご飯は千葉
県産コシヒカリを使うこだわりよう。
七輪の炭火で炙られたお肉をほおばっ
て、至福のときを味わって下さいね。

Manila　V-2

焼肉居酒屋で大盛り上がり!!
下町マラテで翌4時半まで営業中
焼肉牛三丸・居酒屋えびす屋
gyuusanmaru/ebisuya

1644 A, Mabini St. Malate, Manila　☎02-
738-1545　 17時～翌4時半（LO4時）　 なし

マラテでお馴染みの牛三丸とエビス屋。
両店のオーナーが同じ為、1階の牛三丸
では焼肉が、2階のエビス屋では日本食
が楽しめます。もちろん、日本食を食べ
ながら、焼き肉の注文も可能。常連さん
が夜飯時や、飲みの帰りに夜な夜な翌4
時まで盛り上がっています!!　日本食は
丼ものや寿司を初め全250品。食べれば
わかる刺身はオーナーがとにかく新鮮さ
にこだわって自ら仕入れに。甘エビ、ほ
たて、はまち、シャコ海老などは日本か
ら取りよせ。焼き肉も柔らか上カルビや
な・な・なんと、レバ刺しもある!!　グビ
ッと一杯。その後の注文はあなた次第!!

Manila　

ONE SIDE BILLIARDS
ワンサイド ビリヤード
ビリヤードはフィリピンの国技とも言
えるメジャースポーツ。マニラの名店
「ONE SIDE」にはお客様が気軽に、日
本人店長を訪ねて来店されます。更に
同じレベルの練習相手も紹介してくれ
るので1人で行っても大丈夫。2階は広
いスペースに質の良いテーブル。練習
や知人との対戦が可能。1階はお酒を飲
みながら、ウェイトレスとの対戦もOK。

1階：P28／1ゲーム　2階：P336／1H　オム
レツ（P88）　ラーメン（P120）　ビール（P85）

●読者特典　1ドリンクプレゼント!!　※Primer
を持参、もしくは見たと一言お伝え下さい。

1553 A. Mabini St., Corner Soldado St 
Malate, Manila　☎02-400-8888

14時～翌4時　
 One Side Billiards & J Cafe Bar

日本人店長が接客。ビリヤード
とお酒で盛り上がろう!!

例▶
G-1は

巻末MAPでの
位置を

表しています。

お店が探しやすいよ
巻末MAPでお店の位置をチェック！

Makati　G-1

韓国人客が足繁く通う
マカティの韓国料理店
Jumong Restaurant
ジュウモン・レストラン
韓国人がオーナーの同店では、ヘルシ

ーかつ魚介類の旨みがたっぷり味わえる
「Bean curd and seafood stew（P250
／写真上）」や、韓国の定番家庭料理
「Spring onion leeks with seafood pan 
fried（P400／写真下）」など、バリエーシ
ョン豊かなメニューを心行くまで味わえま
す。カルビやプルコギに韓国スタイルの惣
菜とご飯が付いたランチ限定セット（P220）
もおすすめ!　クレジットカード利用可。
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またバーを受け持つバーテンダーは
カクテルコンテストに何度も優勝経験を持つ女性バーテンダーで、

単に美味しいだけでなく、美しさを兼ね備えた優雅なグラスを創出します。

日常のお食事・特別な方のご接待に、
また200名様までのパーティー・会合に24時間後利用頂けます。

貸切は40名様、80名様、120名様、200名様でご予約頂けます。

レストランの営業時間：24時間
特別料理の提供時間：5pm-3am  11am-3pm
バーの営業時間：5pm-5am
パーティー・会合のご予約受付時間：24時間

RyoAki　Beer Restaurant
182 Angelina Canaynay Ave., San Dionisio, Paranaque City

Tel.02-403-8197  Cell.0908-143-9438    http://www.ryoaki.com/

特別な方とお越し下さい…お二人の時間に花を添えることでしょう。
大切な方をお連れ下さい…貴方の好感度をアップさせることでしょう。
お独りでお越し下さい…お酒好きの貴方をきっと魅了することでしょう。

ジャンルの異なる5人のホテルシェフが手を組んで
創出する料理は200種類を超え独創的かつ大変美味しく、
特に日本人の味覚に合わせた味付け、食材、ヘルシーさに

こだわった料理は毎日食べてもご満足頂けます。

すごく綺麗で素敵な美味しいレストランが
空港近くにOPENしました!



ご家族・お友達同士で
楽しめる日本式の
カラオケボックス
日本語新曲続々入荷!!

●ルーム料金：84ペソ（1人／1時間）
お得なパーティーパッケージ：3500ペソ
［10人／3時間／食べ物、飲み物込み］）▶詳しくはWEBへ
※上記、部屋代、税金、サービスチャージ込み
マカティ店
ジュピター通り、KFC隣り
TEL: 890-5230/896-4261
月～水曜　PM3:00～AM5:00
木～日曜　24時間営業

パサイ店
エドゥサ通り、ヘリテージホテル近く
TEL: 853-3625/852-1524
PM3:00～AM5:00

ケソン店
ティモッグ通り、バーガーキング近く
TEL: 371-7856/371-6531
PM3:00～AM5:00

マラテ店
マビニ通り、パンパシフィックホテル近く
TEL: 522-5941/522-6935
PM3:00～AM5:00

デザインが全て違うお部屋をその日の気分で選べ
ちゃう。お部屋の大きさも2～30名様用まで。
色々なシーンで使えます。
ビールバケット（6本入）350P。フード100P～。
詳しくはWEBへ▶www.music21plaza.com 

運転手付レンタカー

www.ryoaki.com　
02-403-8197　0908-143-9438　
03-6888-4408（日本からの場合）

1日/1,800ペソ
1ヶ月/29,000ペソ
全車新車使用　大型車も超格安

日本人経営の安心RyoAkiレンタカー
ビジネスやお子様の学校送迎にも
安心してご利用頂けます。

フィリピンには、 Arroz a la Cubana （アロ

ス・ア・ラ・クバナ）というスペイン語の名

前がついたノスタルジックな米料理がありま

す。「キューバ風ご飯」とはいうものの、れ

っきとしたスペイン料理のようです。ただし、

スペイン統治時代に持ち込まれたと思われる

この料理は、いつしか元の姿からは進化し、

今ではフィリピンならではのスタイルで親し

まれています。

この国でいう Arroz a la Cubana とは、「型

ぬきしたご飯」、「目玉焼き」、「挽肉ソース」、

「揚げ （焼き）バナナ」が一皿に盛り付けら

れているのですが、スペイン版と比べてみる

と、少しずつ相違点があるのです。（以下、S
版＝スペイン、P版＝フィリピンの略とする。）

●S版の米はオリーブオイルで炒めてから炊

くことが多く、時にはニンニク入りである

のに対し、P版は普通に炊いた白飯。

●S版はトマトソース、具無し。P版はソース

というよりケチャップ味の挽き肉炒め。み

じん切り野菜、グリーンピース、レーズン

などの具が入る場合も。

●S版はバナナを添えたり、そうでなかった

り。添えたとしても、普通のバナナを使用。

P版は絶対にバナナあり、しかも料理用の 

Saba （サバ）バナナ。

●S版にはホットドッグ用のソーセージがつ

いている場合もある。P版にはソーセージ

はない。

ところで、キューバにはフィリピン同様、

料理用バナナがあり、その揚げバナナがポピ

ュラーなのだそうです。Arroz a la Cubanaと

いう料理は、揚げバナナを添えることで「キ

ューバ風」と呼ばれるのではないかと推測し

ますが、現在ご本家スペインではバナナを添

えたり、そうでなかったり。それがフィリピ

ンでは料理用の Sabaバナナは必須条件、と

いうことは、現在のスペイン版よりも、より

「キューバ風」と呼ぶにふさわしいと思いま

せんか?　

長きに渡り植民地時代を経験したフィリピ

ンでは、料理ひとつにも歴史的背景がありま

す。当時と現在の違いや、ルーツを探ってみ

るのも面白いかもしれません。

b

フィリピン食彩紀行

◆“キューバ風”と名のつく、“フィリピン流”の“スペイン料理”

フィリピン文化をこよなく愛す、原田瑠美さんのコラム。
美しい写真満載のブログ（ハラナの屋根裏部屋）にも注目です!

写真・文：原田 瑠美
「フィリピン家庭料理入門」
（農山漁村文化協会発行・1,740円）著書
ブログ：「ハラナの屋根裏部屋」
URL：http://harana.livedoor.biz/

グリーンピースと、やはりレーズン入りの
ソース。サバは珍しく輪切りで

ニンジン、レーズン入りソースにパパイヤ
ピクルスのアチャラ添え、豪華版

フィリピン版挽肉ソースはお店によって
様々。こちらは具無しのプレーンタイプ

やや角ばった調理用のバナナ「サバ」。料理
に、デザートにと重宝される

Makati, Manila　F-2, R-3, V-2
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メトロマニラ郊外

P3,300 ／12時間以内

※有料道路通行料・燃油代含まず

P15,000 ／12時間 
                            7日間

●一日ご利用料金

●一週間ご利用料金

P55,000 ／1週間6日
                            1日12時間

●一ヶ月ご利用料金

メトロマニラ内

P3,000 ／12時間以内

※燃油代含まず

Condo for Rent

マカティのコンドミニアム
短期レンタル中！

marissahawkins@yahoo.com
09278166080  09202446229 025013985

1ベットルーム： 
●1,500 ペソ／日  　●40,000 ペソ／月
　（電気水道代込）
※最高級の家具とＴＶ（42インチ）付　※最短10日滞在より受付

サラ・レンタカー
誠実かつ丁寧な運転でご好評いただ
いている当社ドライバーが、みなさま
の快適な移動をお手伝いします

今年はさらに新車導入予定!
お問い合わせ：0927-816-6080/

02-307-7875/02-501-3985

甘美な世界へと誘う
魅惑のリゾート

アマンプロ
フレンドシップツアーフレンドシップツアー
☎02-840-1060,894-1124
（時間外：0928-506-8162）
営業時間 9:00～18:00（土曜9:00～13:00）
定休日 日曜・祝日

退職者VISA取得は、フレンドシッ
プツアーの日本人スタッフにお任せ
下さい。弊社はPRAフィリピン退職
庁から、在比日本国大使館査証代理
申請認定業者／PRA日本人倶楽部賛助
会員に任命されており、VISA取得
を安心して任せていただけます。
退職者には身の回りの些細な相談

まで、一生サポートさせていただき
ます。
※35才以上で2万ドルから取得可能

退職者ビザ取得も
お任せ下さい

秘境の孤島に世界屈指の白砂という大自然で、各国
の著名人を虜にしてきパラワンのプライベートビーチ
「アマンプロ」。
贅沢を凝縮した空間で、きっと人生で最高の時間を過
ごせるでしょう（詳しくはプライマーvol.41P14を参照）。

♦3泊・$3,300（部屋：ツリートップ・カシータ　2名様）
♦航空券（マニラ～アマンプロ）
　大人1名様往復：$450
　小人1名様往復：$275（2歳～11歳まで）

☎02-840-1060お問い合わせは
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メトロマニラ郊外

P3,300 ／12時間以内

※有料道路通行料・燃油代含まず

P15,000 ／12時間 
                            7日間

●一日ご利用料金

●一週間ご利用料金

P55,000 ／1週間6日
                            1日12時間

●一ヶ月ご利用料金

メトロマニラ内

P3,000 ／12時間以内

※燃油代含まず

Condo for Rent

マカティのコンドミニアム
短期レンタル中！

marissahawkins@yahoo.com
09278166080  09202446229 025013985

1ベットルーム： 
●1,500 ペソ／日  　●40,000 ペソ／月
　（電気水道代込）
※最高級の家具とＴＶ（42インチ）付　※最短10日滞在より受付

サラ・レンタカー
誠実かつ丁寧な運転でご好評いただ
いている当社ドライバーが、みなさま
の快適な移動をお手伝いします

今年はさらに新車導入予定!
お問い合わせ：0927-816-6080/

02-307-7875/02-501-3985

甘美な世界へと誘う
魅惑のリゾート

アマンプロ
フレンドシップツアーフレンドシップツアー
☎02-840-1060,894-1124
（時間外：0928-506-8162）
営業時間 9:00～18:00（土曜9:00～13:00）
定休日 日曜・祝日

退職者VISA取得は、フレンドシッ
プツアーの日本人スタッフにお任せ
下さい。弊社はPRAフィリピン退職
庁から、在比日本国大使館査証代理
申請認定業者／PRA日本人倶楽部賛助
会員に任命されており、VISA取得
を安心して任せていただけます。
退職者には身の回りの些細な相談
まで、一生サポートさせていただき
ます。
※35才以上で2万ドルから取得可能

退職者ビザ取得も
お任せ下さい

秘境の孤島に世界屈指の白砂という大自然で、各国
の著名人を虜にしてきパラワンのプライベートビーチ
「アマンプロ」。
贅沢を凝縮した空間で、きっと人生で最高の時間を過
ごせるでしょう（詳しくはプライマーvol.41P14を参照）。

♦3泊・$3,300（部屋：ツリートップ・カシータ　2名様）
♦航空券（マニラ～アマンプロ）
　大人1名様往復：$450
　小人1名様往復：$275（2歳～11歳まで）

☎02-840-1060お問い合わせは

●
Mini Stop

◀
 M

akati

Airport ▶Roxas Blvd.

Dominga

Sendejas

LRT Buendia

Leveriza St.

Taft Ave.

◀ Manila

NEMOTO
Travels & Restaurant

●Cartex GS

●Wendy’s

●Atrium Hotel

●Police Stationフィリピン
旅行は
ねもとに
おまかせ!
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●各ブランド取扱中

G/F Gl-007(Informatics) St. Francis Square 
Mall Julia Vargas Ave. corner Bank drive, 
Ortigas Center, Mandaluyong City
☎ 02-706-7360
携帯電話：0916-514-1289

Ortigas

2/F Beside Entrance of Department Store Felix 
Huertas Cor. A.H Lacson Sts., Sta. Cruz, Manila
☎ 02-622-2432
携帯電話：0917-586-3424

SM San Lazaro

Quirino Avenue cor Regalado St., Greater 
Lagro, Quezon City, 
Metro Manila (Basement Annex2 039)
☎ 02-966-3531
携帯電話：0917-315-7711

SM Fairview

G/F Insular Bakery Bldg., 5051 P. Burgos St., 
Poblacion, Makati City
☎ 02-478-4800
携帯電話：0917-874-3648

Makati

2/F infront of Hypermarket Nat'l Road, Brgy. 
Tunasan, Muntinlupa City
☎ 02-624-8313
携帯電話：0917-598-4293

SM Center Muntinlupa

“最近パソコン画面がぼやけて見える…”
“簡単にイメチェンしたい ”

“紫外線対策、肌だけでいいと思ってた ”

おしゃれでお手頃価格のメガネが1時間で仕上がります!　まずは店頭へ

※コンタクト用品も各種取り揃えております

豊富なバリエーションから
あなただけの1本を!!

トリートメントメニュー
●RFフラクショナル・リペア（6週／P32,000）
すべての肌質にあう。シワや傷跡、広がった毛穴のトリートメント
●レーザートーニング（10週／P38,000）
1,064ナノメーターの波長のレーザーでシミを取り除きます
●ソフトレーザー・ピール（6週／P25,000）
毛穴の引き締め、にきび改善、肌弾力の改善を目指します
●ホワイトニング・ケア（1回／P1,500、10回／P12,000）
若々しく、真っ白なお肌へと導きます
●IPL Facial（10週間のプログラム：P24,000）
メラニン色素などにダメージを与え、肌の若返りを目指す光治療
●IPL永久脱毛（1回／P3,000～P8,000）
腕、足、わきなど。価格は部位により異なります
●オバジピール（2回／P28,000）
加齢による肌の改善を目指すピーリング
●CO2フラクショナル・レーザー（6週／P24,000）
毛穴を活性化させ、肌の弾力と若さを取り戻します
その他…アンチエイジング・フェイシャルケア（コラーゲンケア）、美白＆スキン
レジェネレーションケアetc

ご予約はお電話で  
☎02-892-8431 / 0920-836-1132　
2nd Floor, Aguirre Bldg., H.V Dela Costa cor.,Tordesillas St., Salcedo 
Village, Makati City　営業時間 9:30～18:30　定休日 日曜、祝日

＜読者特典＞全てのサービスが20％OFF（本号持参で）
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素晴らしい
スキンケア・サービスを
提供いたします。
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最小限の治療で、
自然な妊娠をうながす不妊治療センター

Ayala Avenue

Jolibee
       KFC

Parking

Insular Life

Parking

Paseo de Roxas

Kato Repro
Biotech Center
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最小限の治療で、
自然な妊娠をうながす不妊治療センター
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元気なからだ  HAPPYなこころ
フレッシュなわたしを
ヨガで実現 YOGA+は、YOGAを通じ多くの人のライフスタイルを心身ともに

健康なものにしたい、と熱い志を持ったメンバーによって設立された
ヨガスタジオ。心とからだのバランスを保つ、さまざまなスタイルの
YOGAを提案しています。なかでも人気の赤外線ヒーターを使ったホ
ットヨガは、肌への効果はもちろん、傷の早期回復にも効果があると
言われています。

YOGAを愛するプロの講師陣のレッスンはもちろん、肘やひざに負担
をかけず安全にレッスンに打ち込める、ヨガ用に作られたフロア、仕事
帰りにそのまま立ち寄れてしまう充実したアメニティも受講生に大好評。
無料貸し出しヨガマット、バスタオル、バスアメニティ、アルカリ飲料
などすべてがパッケージ料金に含まれているため、追加料金を気にする
こともありません。
詳細はウェブサイト（www.yogaplus.ph）から。

www.yogaplus.ph　Email: info@yogaplus.ph 
ボニファシオ教室: 02-238-2768  オルティガス教室: 02-631-0073

Ortigas　O-4

ウィークリーパッケージ初回ご利用のお客様
プライマー本号持参で 50%OFF　※有効期限：3月末

プライマーで
キレイになろう
WEBにもビューティー情報

盛りだくさん!
http://primer.ph

We need
Your Voice!

Primer への
ご意見・ご要望をお聞かせ下さい

Primerではフィリピンに関わる皆様に
も参加して頂きながら、役に立つ情報
をトータルにお届けする情報誌・WEB
サイトを目指しています。皆様からの
旬な情報お待ちしております。

Please Send Mail to
▼

information@primer.ph
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こともありません。
詳細はウェブサイト（www.yogaplus.ph）から。
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ボニファシオ教室: 02-238-2768  オルティガス教室: 02-631-0073

Ortigas　O-4
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グローバル化に背中を押され拡大の一途をた
どるオンライン英会話。フィリピン人講師と
スカイプを使った斬新なレッスンと、常識を
打ち破る低価格戦略が功を奏し、パイオニア
として業界を牽引するレアジョブ。加藤智久
社長にお話をお聞きしました。

編集部・益々高まる英語需要で、オンライン
英会話レッスンの業界は活気づいています。
加藤さん・おかげさまで、これまで累計で
約14万人の会員様にご登録いただきました。
現在の実稼働講師数は約3000人に上ります。
2007年に3人で会社を立ち上げた時、限定
的なスタートでしたが2ヶ月のプレサービス
で会費を払ってくれた会員様はたった2人だ
けでした。そこからの成長を鑑みても、今後
もオンライン英会話の市場はまだまだ成長の
可能性が広がっていると予測しています。
編集部・レアジョブを立ち上げたきっかけを
聞かせてください。
加藤さん・2005年頃にスカイプを使い始め
たのですが、その時に「スカイプ周辺でビジ
ネスをすれば必ず拡大する」と確信しました。
そこでまずはスカイプを使った中国語会話を
始めたのですが、結局は頓挫してしまったん
です。やはり英語だということになり、海外
の講師はどこで、という模索の中でフィリピ
ンにたどり着きました。とは言え、ビジネス
の舞台をフィリピンに決めたのは正直いって
直感だったんです（笑）。知り合いもいません
でしたし。とにもかくにも当時勤務した外資
系コンサルタント会社の休暇を使って、まず
はフィリピンに向かいました。
編集部・実際にどういった活動をされたので
しょうか?
加藤さん・全て手探りで進めました。まずは
国内最高学府のフィリピン大学を訪れ、講師
募集の張り紙を出したんです。その時にたっ
た一人だけ会えた大学生が、後に創業パート
ナーとなったフィリピン人講師です。その講
師が大変有能だったという運にも恵まれまし

た。その後、実際に会社を立ち上げてからは
パソコンの買い出しから回線の整備まで、自
ら走り回りました。
編集部・オンライン英会話のみならず、学生
や社会人の英語留学でもフィリピンは注目が
高まっています。
加藤さん・フィリピン人は英会話講師として
最高の資質を備えていると思っています。英
語能力はもちろん、相手が何を言いたいのか
を察する感覚や、会話を「楽しむ」ことができ
る気質、そういった彼らの持つホスピタリテ
ィーこそが講師にうってつけなんですね。
編集部・競合他社も増えました。レアジョブ
の強みとはどんな点でしょうか?
加藤さん・サービスの基本となりますが、講
師の質には強い自信を持っています。競合の
増加はそれほど問題にしていません。オンラ
イン英会話は人のビジネスです。単に会員様
の獲得に走るのではなく、会員様の増加に合
わせて講師もバランスよく増やしていくこと
が極めて重要です。講師の質を保ちながら数
を増やして行くのは簡単ではありません。当
社は実に8割の講師を、現役講師からの紹介に
よって獲得しています。いい講師の知り合い
は、やはりいい講師なんです。その上でさら
に厳格な選考をかけ、採用後は定期的なスキ
ル診断、会員様からのレッスン評価による日々
の改善を積み重ねています。会員様は自分が
話したい話題にマッチした講師を、webサイト
で検索することができます。実はフィリピン
在住の方でレアジョブを利用して下さってい
る会員様も多いんです。
編集部・順調に会員数を伸ばしてきた成長を
支えてきたものはなんでしょうか?
加藤さん・最も重要視してきたのは会員様に
よるレッスンの口コミです。今後も、愚直に
会員様が必要としている物を提供していくこ
とに専心したいですね。何を必要とされてい
るのかを常に的確に見極め、それに基づいた
施策の実行スピードを加速させていきたい。
そうした積み重ねが、更なる良い口コミを生

んでくれると信じています。その上
で、ビジネスの大局では波に乗るこ
とも忘れずにいたいですね。
編集部・「波に乗る」といいますと?
加藤さん・大学時代から趣味でサー
フィンをしているんですが、ビジネ
スとサーフィンには多くの共通点が
あると思います。どこでどんな波を
待っているかが非常に大事。上手な
人は、どこにいい波がくるのかを見
極めて、すっと移動している。レア
ジョブのビジネスについては、まず

は最初の波には乗ったかなと思います。とは
いえ、オンライン英会話のステージはまだま
だ広がります。今は次の波を見極めていると
ころです。その波に向かって、的確に動いて
いきたいですね。
編集部・最後に、ここから先の目標をお聞か
せください。
加藤さん・現在、約1000万人の日本人が英
会話の習得を望んでいるといわれています。
その1000万人が実際に英語を話せるように
したい。自動車学校の仕組みというのは素晴
らしくて、受講者の9割以上が免許取得とい
う目的を達成して卒業していきます。一つ一
つの科目で、何をどう学ぶのか、誰がどう教
えるのか、どうやって達成度を見極めるのか、
などのプロセスが非常に明確になっています。
語学の習得は、運転免許取得よりはどうして
も時間はかかってしまいますが、自動車学校
と同じように目的達成度の極めて高い仕組み
を持つ英語学校が理想です。それを実現する
ことで、1000万人の英会話習得に寄与した
いと思います。
インタビュー全文はPrimer WEB（http://
primer.ph）に掲載しています

●レアジョブ　代表取締役CEO
　加藤智久さん
1980年生まれ、東京都出身。外資系戦略コンサ
ルタント会社に勤務後、2007年株式会社レアジ
ョブ設立。
好きな書籍：『7つの習慣』
スティーブン・R・コビー著
人種を超えたマネジメントに非常に有効で、この
本を社内のバイブルにしてから、社内のマネジメ
ントがぐっと楽になりました。何度読んでも気づ
きがありますね。弊社では入社したスタッフ全員
に配っています。
好きな言葉：「理解してから理解される」
「7つの習慣」にでてくる言葉ですが、海外では特
に必要な習慣で、対話の際は先入観を捨てて、相
手の立場に立つことが肝要です。これができるか
どうかが、相互理解できるか対立が生じてしまう
かの境目となると思います。

フィリピンで活躍中のアノ人に直撃! 
フィリピンにおけるビジネスの「いろは」を語ってもらうコーナー

オンライン英会話で 
日本人1000万人が 
英語を話せる世の中に
株式会社レアジョブ　代表取締役CEO　
加藤智久さん

第10回
フィリピン★ビジネス 烈伝
フィリピン・ビジネスパーソンインタビュー
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気品溢れる佇まいと
厳かなでありながら上質さが漂う空間

�e Grand Midori Makati

2012年に施工が終了し、いつでも入居可能。
あなたの生活をより豊かに、充実したものにいたします。

部屋数残りわずかとなっております。
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�e Grand Midori Makati

2012年に施工が終了し、いつでも入居可能。
あなたの生活をより豊かに、充実したものにいたします。

部屋数残りわずかとなっております。

快適なライフスタイルを
鮮やかに彩る空間がそこにあります

快適なライフスタイルを
鮮やかに彩る空間がそこにあります

エレガントに暮らすための空間を私たちはご用意します

貴方だけのお部屋が
月々16,800ペソ



ビジネスの中心街、アヤラタワーワンに事務所を置く
『WRIG,Inc.』は香港、シンガポール、グアム等の東アジア各
国を中心に展開している不動産グループのメンバーです。現在
は、アジア諸国の中でも著しい経済成長を遂げているフィリピ
ンに注力しています。フィリピンの不動産事情を知り尽くした
スタッフと共に、投資家の皆様へ良質で信頼あるフィリピンの
不動産物件を提供しています。
私共のグループが他社と違うのはサポート力です。各国のグ

ループ会社がしっかりお客様をサポートさせていただきます。
東南アジアでは、付き合いをしていくうちに大手企業を含めて
日本では想定できないトラブルが発生します。例えば、支払ス
ケジュールが事前の約束と違ったり、税金が必要以上に契約書
に加算されていたり…。そんな時に弊社なら現地スタッフがし
っかりと対応（交渉）させていただき、お客様に安心して物件
を購入していただく環境を提供させていただきます。
しかし、現地スタッフがいればいい、というわけではありま

せん。なぜなら東南アジアの方は何かを依頼した際にただ聞く
だけで、メッセンジャーの役割しか果たさずに問題を解決でき
ない事が多いのです。弊社はスタッフを日本のビジネスの考え
で教育しておりますので、問題や課題が発生した際にはそれを
解消するためにどうするかを考えて交渉を行います。そして問
題を解決します。
単純に英語ができるだけではここまでの事はできません。も

ちろん、日本に帰った後のサポートもさせていただきます。ぜ
ひ、お問い合わせをいただき、弊社のサポート力をご理解くだ
さい。

THE GRAMERCY RESIDENCES
今回のご提案物件は、マカティのビジネス

中心街・金融中心街からすぐ。緑豊かなスカ
イパークをゆったりと歩き、3階層にまたが
る壮大な滝の水音に耳を傾けていると思わず
大都会の中にいることを忘れてしまいます。
完成後のキャッシュフロー見込みは、6.23%
（銀行融資無の場合）。支払い条件によって、
約2～10%割引することもできますので、ぜ
ひ一度ご相談ください。

詳細お問合せはこちらまで
Unit 708 Level 7 Tower One and Exchange Plaza 
Ayala Triangle, Ayala Avenue, Makati City 1226 
Philippines
TEL 02-836-7544
携帯 0917-582-1079
FAX 02-823-5244
E-mail justine@wriginc.com
WEB www.wriginc.com

アジア各国に広がるネットワークで
選りすぐりの物件を提供する

WRIG Inc.  リグインク

Westen Union
●

●

Wrig

M
ak

at
i A

ve

Ayala Ave

Paseo de Roxas

●
The Enterprise 

Center

Ayala Triangle 
Walkways

●SMDC
●ROCKWELL LAND
●Ayala Land

●SHANG
●ALVEO
●Avida

♦ディベロッパー一例

信頼あるフィリピン大手デベロッパーのみをご紹介

Makati　E-4

フィリピン大手不動産会社　最高の住まいを実現する

Ayala Land　アヤラ・ランド
お問い合わせは…
Ms Jerry Lou Tan　Premier Sales Manager Mckinley Group
電話番号: 02-759-4674, +81-36-863-5377　携帯: 0917-501-4560
E-mail: tan.jerry@ayalaland.com.ph / jerryloutan＠gmail.com

商業都市マカティのビジネス地区アヤラセンターの中心に立つPark Terraces。ひ
ろびろとしたダイニングエリアは、ご家族やお友達と一緒にゆったりしたひとと
きをお過ごしいただけます。現金払いのお客様には大幅ディスカウント有。

広々としたバルコニー、格調高い家具の数々、眼下に広がる緑の庭園……そんな
優美な空間と、インターナショナルスクールや散歩に最適な公園、病院など至便
な立地。ボニファシオ・グローバルシティに現れる、まさに魅惑の城と呼ぶにふ
さわしい物件です。

●ユニット予定価格／月額
スタジオ・ユニット（26～30m2）：
21,000～24,000ペソ（家具付）
1ベットルーム・ユニット（39～30m2）：
31,000～37,000ペソ（家具付）
2ベットルーム・ユニット（54～30m2）：
43,000～68,000ペソ（家具付）
●受け渡し予定　2012年4半期
こちら、ディベロッパーから購入したオーナ
ーの転売(リセール)物件です。
※価格の交渉可能
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Website: www.veronaoptical.com / www.geolica.com.ph

引越サービス
（Removal）
日本人スタッフによる
きめ細やかなサービスと、
経験豊富なスタッフが、

お客様の新生活の第一歩を
フルサポート致します。
まずは無料の
お見積りを!!!

物流倉庫PEZA
（Logistics）

PEZA内の倉庫を活用し、
VMIを始めとするあらゆる
お客様からの物流課題に

お応えします。

国際宅配便
（Sgx）

マニラから日本の
お客様までひとっとび!　
まごころ込めて
お届けいたします!

海上輸送
（Sea Cargo）
フィリピン国内屈指の
取扱い高を武器に
最高の価格サービスを
ご提供致します。

海外220拠点のネットワーク!!
航空輸送

（Air Cargo）
大型の貨物だけど
早く届けたい!

そんなご要望に航空便
でお応えします!

佐川急便フィリピン
SAGAWA EXPRESS PHILIPPINES INC.

Trunk Line: 02-822-9911  Japanese Line: 02-776-2627  Fax: 02-776-2582
BUSINESS HOUR　Mon-Fri 8:00-18:30

JJM BUILDING 1, KAINGIN ROAD, MULTINATIONAL VILLAGE 1708 
PARANAQUE CITY, METRO MANILA, PHILIPPINES

担当：今井（imai@sagawa-global.com）、大場（m_oba@sagawa-global.com）、
日内地（ひないじ）r_hinaiji@sagawa-global.com

Makati

歴8年に裏付けされた知識と
成功法で強力にサポート!!

フィリピン和僑総研
wakyo soken company 

フィリピンで8年以上会社設立、ビ
ジネスサポートを続けられている三宅
さん。皆様からの評判は、面倒見が良
く、最後まで親身になってサポートし
てくれるということ。アドバイスもあ
りきたりなことだけで無く、会社設立
時に日本人の権利を守るノウハウなど、
失敗や成功をたくさん見てきたからこ
そ得た知識であなたを強力にサポート。
●プライマー読者特典初回相談無料!!
どんなご質問でもメールやお電話でお気
軽に!!　primerを見たとお伝え下さい。
2F Cocofed Bldg, 144 Amorsolo St, 
Legazpi Village, Makati City　☎0917-817-
6549（日本語）　 9時～18時　 土曜・日曜
E-mail: sansiro@pmlc.net
http://www.pmlc.net
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キャッシングローン始めました!
日本人がきちんとご対応します。日系

NGS&ARK MANILA 
LENDING CORP
1008 One San Miguel Avenue
Ortigas Pasig

☎02-451-2837
　02-451-2108

キャッシュ送金
サービス
日本←→フィリピンの2カ国で
サービスを受けられます。
このようなお客様に喜ばれています。
❶普段から繰り返して送金される方
❷1回の送金が100万円以上の方
❸利用の際に完全秘密保持を求めら
れる方
❹コンドミニアム等のご購入をお考
えの方

パーソナル
ローン
●無担保、無保証で、

100万円迄借り入れ可能
●返済はフィリピン・日本
どちらでも可能
●即日融資対応、
資金使途は自由

ビジネス
ローン
●500万円迄。
スビード対応。定額返済。
●不動産投資・会社設立・
店舗改装・営業運転等の
資金調達
　（弊社審査によって、
担保・保証人が必要な
場合有り）

Manila　C-3

Website: www.veronaoptical.com / www.geolica.com.ph

引越サービス
（Removal）
日本人スタッフによる
きめ細やかなサービスと、
経験豊富なスタッフが、

お客様の新生活の第一歩を
フルサポート致します。
まずは無料の
お見積りを!!!

物流倉庫PEZA
（Logistics）

PEZA内の倉庫を活用し、
VMIを始めとするあらゆる
お客様からの物流課題に

お応えします。

国際宅配便
（Sgx）

マニラから日本の
お客様までひとっとび!　
まごころ込めて
お届けいたします!

海上輸送
（Sea Cargo）
フィリピン国内屈指の
取扱い高を武器に
最高の価格サービスを
ご提供致します。

海外220拠点のネットワーク!!
航空輸送

（Air Cargo）
大型の貨物だけど
早く届けたい!

そんなご要望に航空便
でお応えします!

佐川急便フィリピン
SAGAWA EXPRESS PHILIPPINES INC.

Trunk Line: 02-822-9911  Japanese Line: 02-776-2627  Fax: 02-776-2582
BUSINESS HOUR　Mon-Fri 8:00-18:30

JJM BUILDING 1, KAINGIN ROAD, MULTINATIONAL VILLAGE 1708 
PARANAQUE CITY, METRO MANILA, PHILIPPINES

担当：今井（imai@sagawa-global.com）、大場（m_oba@sagawa-global.com）、
日内地（ひないじ）r_hinaiji@sagawa-global.com
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Tel：894-0341（オフィス）
　　 817-8282（カスタマ専用）
日本語専用：0932-880-6816（竹内）
Fax：817-2891

フィリピンでの物件探しは
こちらにお任せ!

20年以上の不動産歴をもつ
かね甚の日本人スタッフが
ノウハウを生かしてサポート!

電話 02-521-1151 to 52
メール info@kanejin.com
プライマーかね甚　と検索！

【エリア】マカティ・フォートボニファシオ・マニラ全域・アラ
バン・オルティガスなど
【住所】3-23B, Legaspi Towers 300, Roxas Blvd. 
cor. Vito Cruz, Malate Manila

http://www.kanejin.com詳しい情報は、 primer.ph MULTI で検索
日本語直通電話「63-926-293-0012」
Email multilanguageschool@gmail.com
Skype: Multilanguagepower

引越準備説明会のお知らせ
日時：2月8日（金）9:00～11:45
場所：マンダリンオリエンタルホテル3F　ボールルーム3

Makati Avenue, Makati City 1226, Metro Manila　☎02-750-8888

日頃より日通グループをご愛顧頂きまして誠にありがとうございます。
この度、各企業ご担当者様、奥様方を対象に「引越準備説明会」を開催
致します。
急な転勤、ご帰任の際にも余裕を持って対応して頂ける為のお手伝いを
させて頂きたいと存じます。日本人の引越しのプロが、海外引越のノウハ
ウやポイントについてご説明させて頂きます。
またティーブレークや商品多数のラッフル等も企画しております。
皆様のご参加をお待ちしております。

●申込方法
E-mailか電話、FAXで下記3点をお知らせ下さい。
①お名前（フリガナ）
②会社名
③ご連絡先（電話番号またはE-mailアドレス）

■連絡先
E-mail：myamauchi@nittsu.com.ph
TEL：02-556-2633、02-556-2634
FAX：02-556-2635
担当：山内、伊藤

タガログ語入門  第19回
ちょっとタガログ使えたら、ぐっと距離が近くなる。
タガログ語こじつけ的覚え方が大好評。

協力：Max氏▶フィリピン在住歴十数年。普段は某NGO事務局員としてフィリピン貧困問題解決に尽力を尽くしつつ、通訳者としても活躍中。得意とするのは、タガログ語と日本語
をかけたジョークでの学習。『一日一タガログジョーク』を目標に、今日もタガログ語の学習に余念がない。

●5：Lima（リマ）
これ、5つありませんか?

●かっこいい男性：Pogi（ポギ）
さすが六本木、かっこいい男性がいっぱい!

●嫌い：Ayaw（アヤウ）
危うく嫌いになるところだった。

●間違い：Mali（マリ）
間違ったならあやまりなさい。

●野菜：Gulay（グーライ）
野菜ぐらい食べないといけないよ。

Manila
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キヤノン製品を
「ずっと、快適に」
ご利用頂くために。

こんなニーズを感じたら?
キヤノン川原田まで
お問合せください

川原田麻美
Asami Kawaharada
Canon Marketing Philippines, Inc.
7/F, Commerce & Industry Bldg., Taguig City 1634
Trunkline （632） 884-9090
Directline （632） 812-0045
Faxline （632） 556-1456
Email: Asami_kawaharada@canon.com.ph
Email: customer_assistance@canon.com.ph 

オフィス機器の導入や入替えをご検討の方へ

フィリピンで使うキヤノン製品、こんな場合はどうすればいいの?

メトロマニラのキヤノン直販店、またはお
近くのショッピングモールにてお買い求め
頂けます。
（※店舗一覧より最寄りの店舗にお問合せ
下さい。在庫をお調べ致します。）

修理の扱いは弊社カスタマーケアセンター
で承っております（※まずは修理対応機種
かお調べいたします）。
ただしフィリピン国外でご購入された製品
に関しましては有償でのご対応となります。

上記のご相談はカスタマーケアセンターまで。
E-mail: customer_care@canon.com.ph
Tel. (632) 884-9000
※お問合せの際は以下の項目をお手元にご用意ください
Model（機種・モデル）、Purchased Year（購入年）、
Purchased Store（購入店）、Serial No（シリアル番号）

日本で購入したカメラ、
インクジェットプリンター、
レーザービームプリンターでも
修理できる?　保証はきくの!?

修理のご相談・修理
状況のご確認は
こちらから

キヤノン製品や、日本で購入
してきた機器の付属品

（プリンターインクやカメラ器材
etc.）はどこで買えるの?

□オフィス設立で機器を導入したい
□コピー機や印刷のコストを削減したい
□コピー機が古く、紙詰りなど業務に支障が…
□プリンター・スキャナーを集約したい

既存の複写機や文書管理でお悩みのことはございますか?
業務内容や人数規模、コスト管理など、各社様のニーズに
合わせた最適なプランをご提案します。手順の詳細・納期
のご相談も承ります。
※お問合せの際には、業務開始時期・
　利用人数・接続PC台数・用途・印刷ボリューム
　などをご用意頂けるとスムーズです。

Canon D Zone Trinoma 
301 B Level 3 Ayala Trinoma Mall, North Avenue, Quezon City
Tel. (632) 916-7503

Canon D Zone North EDSA
AX1 436-437 Annex 1 Bldg. SM City North Edsa, Quezon City
Tel. (632) 441-1401, 738-6337

Canon D Zone Mall of Asia
2106A 2nd Flr., Entertainment Mall, North Wing, Mall of Asia, Pasay City
Tel. (632) 901-1071

Canon D Center Megamall
4th Floor, Cyberzone Area, Bldg. B, SM Megamall, Mandaluyong City
Tel. (632) 636-6093

Canon D Center Robinsons
3rd Floor Pedro Gil Wing, Robinsons Ermita, Manila City
Tel. (632) 353-7820

Canon D Center SM Fairview
3333 B cyberzone 3rd Flr., Main Mall, 
SM City Fairview, Quezon City
Tel. (632) 921-5749

Canon D-vision High Street
Bonifacio High Street, Taguig City
Tel. (632) 659-4447

Canon D-vision Virra Mall
3rd Floor, Virramall, Greenhills, San Juan City
Tel. (632) 470-1592

〈メトロマニラ内のキヤノン製品取扱い店舗一覧〉
キヤノン製品カスタマーケアセンター（英語）

Canon Customer Care Center
3rd Floor, Southpark Plaza, Lot 8, Block 4, Phase 1, Santiago St., 
Paseo De Magallanes Commercial Center, Brgy. Magallanes, 
Makati City
月曜日～土曜日： 8:30AM － 5:30PM（祝祭日を除く）
E-mail: customer_care@canon.com.ph 
Tel. (632) 884-9000

●PrimerWEB（http://primer.ph）にも
　「よくあるお問合せ」を掲載中!

※セブ・ダバオの取扱店につきましては
弊社カスタマーケアセンターにお問合せください



Exercise 1

“ 毎日、ダイエットの
　　　為に走っています。”
 I run everyday for my diet. 

日本語では「ダイエット」＝「痩せること」と理解しがちで、「半身
浴ダイエット」や「サウナダイエット」など、痩せるための行動までダ
イエットの意味に含まれていますが、英語では「健康な体型になるため
の食事療法、または食事そのもの」を意味する言葉です。従って例文の
ような言い方は、少し違和感があるのです。
減量は英語では diet ではなく、weight loss や weight control な
どが一般に使われます。

I run everyday for my weight loss. 
（毎日、ダイエットの為に走っています。）

が、外国人にもしっくり聞こえる言い方になります。

ちなみに、dietというのは痩せ過ぎの人や病気がちな人が、健康になる
ためにする食事や食生活の意味もあり、以下のように使います。

●手術後などにとる食事 ＝ soft diet
●間違った食事療法 ＝ bad diet 

His diet is high in cholesterol. 
（彼はコレステロールの高いものばかり食べています。）

I’ll cut eggs out of my diet for a while. 
（しばらく、卵を食べないようにします。）

Exercise 2

“ so 〜 that 〜 ”
「とてもうるさかったので、頭が痛くなった。」
を英語で言いたい場合、どう言いますか?

I got a headache because it was so/very 
noisy. 
以外の言い方が思いつくかどうか、しばらく考えてみてください。

It was very noisy so I got a headache. 
でしょうか?　他の言い方は思いつきますか?
この場合の英語で最も一般的な言い方は

It was so noisy that I got a headache.
となります。
ちなみに、 so that と続けて使う場合は、「～できるように」という
全く違う意味になります。
例えば、

Please give me your telephone number 
so that I can get back to you.
（後でこちらからご連絡できるようにあなたの電話番号
を教えてください。）

You need to compress your photos so 
that they are easier to send by e-mail.
（電子メールで簡単に送れるように写真を圧縮する必要
があります。）

注目! フィリピン語学留学で
英語＋αを身につけよう

毎月このコーナーでは、間違いがちな英語表現やカタカナ語の
英語での正しい表現をお届します。
日本語と英語の感覚の違いが分かればより英語への理解が深まるはずです。

●ページ隣の各スクール問合せは下記へ
EIEN留学サポートセンター
日本TEL: 0120-69-8180
（日本国内から）
＋81-6-6183-1471
（海外から）
フィリピンTEL: 0917-878-2340
（※日本語、テキスト可）
http://ww.eienjapan.com

mansion は英語では「大邸宅」を意味します。日本でいうマン
ションは英語では　apartment や condominiumというのが普通。
「高級マンション」と言いたいなら　luxury apartmentなどと言う
のが適切です。
マンションを探しているのですが。と言いたかったら、I'm 

looking for an apartment.と言いましょう。マンションもアパー
トも、一戸建て以外はすべてapartmentで大丈夫です。

英語の落とし穴　「英語じゃないカタカナ語」
今月のカタカナ語　「マンション」
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Ortigas　O-6

信頼と実績が証明する
名門語学学校
CNN
シー・エヌ・エヌ

Claretian Communications Bldg,.
#8 Mayumi st, U.P Village Diliman, 
Quezon City

8時～21時30分（土・日～17時55分）

●おすすめ
Basic Course マンツーマン［4時間×5日］

学園都市ケソン地区にある最高レベ
ルの語学教育を提供するCNN。カリ
キュラムは長年の実績とメソッドに基
づき開発され最長1日9時間の受講が
可能です。サッカーグランド、バスケ
ットコートの他、完全英語寮もあり、
24時間英語漬けの留学生活を送るこ
とができます。過去に、最優秀語学学
校賞や最優秀語学教育企業賞を受賞。
Basicコースは、4時間のマンツーマ
ン授業で1時間分レッスン無料。

リゾート・セブ島で
充実の英語学習を!

CDU ESL CENTER
シーディーユー　イーエスエルセンター

College of Arts & Sciences, North 
Reclamation Area 6014, Sebangdaku, 
MandaueCity, Cebu

8時～18時　 土・日曜

●おすすめ
Enhancementコースはマンツー2時間、
グループ2時間×2コマ、無料クラス1時間

フィリピン最高峰のセブ医科大学付
属の語学学校として2009年6月に開
校した同スクールでは、大学のクラス
や施設の使用が可能となっています。
授業にオプションを付けることで、大
学の修了書が発行されるのもポイント。
現役の大学教授による英語講義や大学
在校生との交流も盛んなため、英語上
達には最適な環境と言えそう。

利便性抜群!　
セブ中心部にある英語学校
MDL
エム・ディー・エル

MDL Building, Magsaysay Extension, 
Kasambagan, Mabolo, Cebu City

8時～19時　 なし

●おすすめ
MDL course　マンツーマン［6時間×5日］＋ 
1：4［2時間×5日］＋フリークラス［2時間×5日］
＋スペシャルクラス（オプション）［2時間×5日］

MDLの一番の特徴は先生と生徒が
寮で一緒に生活するStay in Tutoring
システムです。24時間英語漬けの生
活を送ることができ、日を追うごとに
英語力アップが期待できます。定期テ
ストに加え、今自分の英語力がどれく
らいあるのかを測定する実力評価シス
テムなども導入しています。リゾート
地・セブ島で英語力を磨きましょう。

マニラ在住者向けのプラン
英語を早く上達させたいのならココ!

EIEN POWER
エイエン　パワー

15th～16th Goldloop Tower A, Escriva 
Drive, Ortigas Center, Pasig City, Metro 
Manila　☎（+81）06-6185-1471　 8時～
17時　 土・日曜

●おすすめ
通学コース、EPICコース（留学生向け）
マンツーマン［6時間×5日］＋土曜フリーグル
ープレッスン（2時間）

オルティガスにあるマンツーマン英会
話スクール。英語を集中的に勉強した
いマニラ在住のビジネスマン、主婦の方
にオススメ。1回2時間、4時間、6時間、
クラスの回数を週3～5回と選択可能で、
毎週違う曜日・時間帯に受講も可能。日
常会話からビジネス会話まで対応してい
るので、ご自身の都合と英語のレベルに
合ったカリキュラムが組めます。

フィリピン国内No.1
リゾート型英語学校

1日8時間の授業で
英語を短期間で取得

English Fella
イングリッシュ　フェッラ

Global Standard 
English Language School
グローバル・スタンダード

Sitio Highway 11 Brgy. Talamban, 
Cebu City
午前8時～17時　 なし

B/D#5208 C.M., Recto Ave, 
Clark Field Pampanga

8時～17時50分（土・日～16時50分）

●おすすめ
ESL-B course　マンツーマン［4時間×5日］
＋1：4グループ［2時間×5日］＋1：8ネイティ
ブ［1時間×5日］＋無料クラス［2時間×5日］

●おすすめ
1日8時間のマンツーマン＋グループレッスン

敷地面積24500坪の広大なキャン
パスでリゾート気分を満喫しながら英
語学習ができるスクール。総合的な英
語力の向上を目指すことを目的として
いるため、各分野の専任講師が担当し
ています。セブ島のアップタウンに位
置し、プール・体育館・インターネッ
トルーム等々を完備。施設が充実して
いるためキャンパス内だけでも十分生
活できます。

グローバル・スタンダードの売りは、
何と言ってもスパルタ型の学習管理ス
テムを導入している点です。1日8時
間のマンツーマンレッスン＋グループ
レッスンが標準クラスで、本格的に英
語を学習したい人にはうってつけの語
学学校です。学校施設内に清潔な寮を
完備しており、“英語漬け” の生活を
送ることが可能です。
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体操五輪
メダリスト 池谷幸雄さんがマニラで体操指導
フィリピン体操界の底上げに寄与
ソウル、バルセロナ両五輪の体操競技で銀銅合
わせて計4個のメダルを獲得した池谷幸雄さんが昨
年末、日本と東南アジア各国とのスポーツ交流を目
的に設立された財団法人Zippy Action（下記参
照）と、日本オリンピック協会（JOC）、日本体操
協会（JGA）の活動のため、マニラを訪れました。
帯同したJGAの体操専任コーチ、日本女子体操界
のトップ選手村上茉愛さんとともに2日間にわたって
フィリピン体操協会と民間の体操クラブのコーチ約
50人に基本的な指導法を伝授。放課後集まった
約100人のジュニア選手には、熱のこもった直接
技術指導を繰り広げました。
池谷さんは、「現在はフィリピン体操界のナンバー

1が、日本の中学生のトップと同じレベル。僕らの
世代もロシアや中国から指導協力してもらっていた。
今度は自分たちが同じアジアに恩返したい。勢い
よく経済が成長している国なので、体操も同じよう
に発展してほしいと思う」と話していました。Zippy 
ActionとJOCは今後益々連携活動を活発化させ、
今後、マラソンやアイススケートの五輪メダリストを
招聘する予定です。

ジュニア選手に直接熱のこもった指導をする池谷さん
＝写真はいずれもリサール・メモリアル・スポーツ・コンプレックスで

メダリストからの指導に子供たちも緊張気味?

参加したコーチたちは熱心に指導法の
映像を撮ったりメモしたりしていた

池谷さんを囲んで
真剣に話を聞く子供たち

指導にあたるJGAの専任コーチ小林隆さん（右）

日比友好スポーツ振興財団誕生!
アジアにおけるスポーツの発展、振興に貢献していきます
フィリピンの英雄マニー・パッキャオの活躍でフィリピン
中が熱狂したように、スポーツ選手の活躍は、国民を一
体化させ、一つの共通の文化を創造します。日本も同
様に、WBCやワールドカップ、そしてオリンピックなどで
日本人のアスリート達が世界の舞台で活躍する姿を国民
が一体となって応援し、そして勇気づけられる文化があり
ます。
しかし、フィリピンをはじめとするASEAN諸国にとってス
ポーツの分野における世界の大舞台は無縁の世界。世
界を目指したいジュニアアスリート達はたくさんいても、世界
のレベルを知る指導者達がいないのです。

そこで、私共は一般財団法人Zippy Actionスポー
ツ・文化振興財団を設立致しました!　日本のJOC（日
本オリンピック協会）及び各競技の協会と連携し、オリ
ンピックや世界選手権で活躍した日本人メダリストやコー
チングスタッフをフィリピンに招聘し、日本で培われたス
ポーツ技術、選手育成のノウハウをフィリピンのスポーツ
界に伝授、指導を行うことで、フィリピンにおけるスポー
ツの発展と普及を目指す財団法人です。
やがて近い将来、日本の指導を受けたフィリピン人ア

スリート達が、オリンピックで活躍する姿を夢見て、積極
的な支援活動を展開して参ります。

Zippy Actionスポーツ・文化振興財団
日本側代表理事：白井
☎＋81-80-5905-4046
E-mail: contact@zippy-action.asia
フィリピン代表：砂川
☎＋63-918-938-1976
E-mail: suna@imergeonline.co.jp
http://zippy-action.asia/
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●急募●
職種●日本人カスタマーサービス

応募資格●日本語及び英語が堪能な方
勤務地●Libis, Makati, 

Fort Bonifacio, Rockwell
給与●8万5千ペソ以上
勤務時間●8:00～17:00

Dencom Consultancy & Manpower Services
Unit 3009, Cityland Pasong Tamo Tower, 
2210 Don Chino Roces Ave., Makati City

Tel：02-813-6977
携帯：0919-677-5493（日本語可）
E-mail: dencomphil@gmail.com

フィリピン発! ハイレベルの英語教育機関
Jabez International Education Center Inc.
当校はカリキュラム、教材、教育設備を常にアップ
グレードすることにより、質の高い教育・指導内容を
維持しています。
また、デ・ラ・サール・アラネタ大学、ブラカン国立
大学といった、国内でも名門とされる大学との提携を
通して、教育レベルを常に世界水準にキープ。本校
では生徒たちの知識の幅を広げるため、生徒と教師
間の交流会、文化交流会、指導力や技術スキル向
上のためのセミナーなど、課外活動も積極的に行な
っています。
各コースのカリキュラムは、TOEIC、TOEFL、

IELTS、ESPTといった国際英語能力検定試験の対
策も盛り込み、どなたにも満足していただける充実し
た内容となっています。

●お問合せ先
2nd, 4th flr SJG Bldg., Rockwell Drive Kalayaan 
Ave., Makati City 1210, Philippines
Tel: 02-895-9095、02-898-2800, 0917-883-9699

国境を越え、教育を開拓する

Makati　C-5

Alabang

1日4hのグループ勉強、4hのマンツーマンが魅力

１日４時間のマンツーマン授業で英語の上達に効果大です

実績と政府のTESDA認可に裏付けされた
確かな英語学習を、比国有数の富裕層地で楽しめる

MULTI LANGUAGE POWER
マルチ・ランゲージ・パワー

☎02-553-4298　携帯：0926-293-0012（日本語直通電話 Ms Masako）　
9時～21時　Skype: Multilanguagepower

E-mail: multilanguageschool@gmail.com（日本語可）　www.mlpcenter.com

●おすすめコース
①英語トレーニングコース（4週間） .....78,000 ～ 92,000ペソ
②2013グローバル・リーダーシップキャンプ（4週間） 95000ペソ
③1泊2日体験コース!!学校の下見に最適! ....5570～6570ペソ
※その他の詳しい情報は　primer.ph MULTIで検索

学校のポリシーは「安全な環境で確かな英語を身につけてもらう」。カ
リフォルニア出身、サムスンやヒュンダイなど有名企業の英語講師を務め
るヘッドコーチAlex氏はTOEIC、TOEFLスコア満点の実力。またアメリカ
発祥の「TESDA」という一定レベルの教育環境をクリアした学校だけが
持っているライセンスも保持。もちろん教師全員が政府認可のTESDA教
員免許を持っています。その為、発音もすごくキレイで効果的な学習方法
を提案できるのが魅力。また、学校があるアラバン地域は、比国でも有数
の富裕層が住む、治安が良い町なので親御さんも安心です。

サンフ ラ ン ス シ ス コ 出 身 でTOEIC、
TOEFLスコア満点のAlex先生が発音も文
法も強力にサポート

南国のビーチも友達と引率者と一緒だから
安心

比国で有数の富裕層が住む治安の良い高級
住宅街

たくさんの可能性を秘めた
乳幼児期こそ通ってほしい

これからのグローバル時代に
実感できる英語学習を

Little Clarion
リトル　クラリオン

Jabez International Education Center Inc.
ジェベズ国際教育センター

マカティ教室　4th Floor, Alco Building, 391 
Senator Gil Puyat Avenue, Makati City （Near 
Bel Air 1）　☎／Fax02-890-8840、0920-913-
0311　 8時～17時（月～金曜）、（土曜～13時）
日曜　www.clarionschool.com

www.clarionschool.com

4th Floor SJG Bldg., Kalayaan Avenue, Bel-
Air, Makati　☎02-898-2800／02-895-9095

8時～20時15分　 土曜・日曜
E-mail: jabezed@yahoo.com
http://www.jabezed.com　オルティガス、ア
ラバン、ブラカン、マラボンにもキャンパス有

●プログラム一例　バレエ、ミュージカルシアター、
テコンドー、レゴブロック、音楽レッスン（ピアノ、
バイオリン、チェロ、声楽、クラリネット）など

小さなお子様をお持ちのお母さん、家
に閉じこもってばかりいませんか?　せ
っかくの海外生活、お子様にたくさん
のことを体験させてあげる大きなチャ
ンスです。リトルクラリオンでは、1歳
半～6歳まで年齢ごとにコースが用意さ
れ、年齢に応じたプログラムが豊富に
よういされています。ぜひ一度見学に
いらしてください。

子ども英会話からビジネス英語、さ
らにはフィリピン名門大学への受験対策
まで、さまざまなコースを開講している
こちらのセンター。基礎英語、TOEIC、
TOEFL対策クラスはもちろん、イギリ
スやオーストラリアへの留学を希望する
のなら、避けては通れないIELTS対応ク
ラスもあり、生徒一人一人のニーズに的
確にこたえます。英語を学び、さらにそ
の先にある自分の目標を見通して、確実
に英語力をあげていきたい方にぜひ!

Makati　G-3

We need
Your Voice!

Primerへの
ご意見・ご要望をお聞かせ下さい

Primerではフィリピンに関わる皆様に
も参加して頂きながら、役に立つ情報
をトータルにお届けする情報誌・WEB
サイトを目指しています。皆様からの
旬な情報お待ちしております。

Please Send Mail to
▼

information@primer.ph
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元サッカー
日本代表選手 北澤豪さ

んがマニラにやってきた!!
元サッカー日本代表選手で、Jリーグのヴェルディ

川崎などで活躍した北澤豪さんが昨年末、日本サッ

カー協会（JFA）が主催する「夢の教室」の講

師としてマニラ首都圏のマニラ日本人学校（MJS）

を訪れました。「夢の教室」は、子供たちに夢を

持つことの素晴らしさを伝えようと、サッカー選手

をはじめ様々なスポーツで活躍した選手を講師と

して2007年から始まり、日本国内と海外で実施。

フィリピンでの開催は初めてで、今回は全日本空輸 

（ANA）の後援により北澤さんの来比が実現しました。

授業は生徒の母親たちが見守る中、小学5年生

の約50人を対象に行われました。北澤さんの指

導のもと、参加した生徒たちはまず体育館でペア

を組んでの体操や、ボールを使ったゲームでチー

ムワークの大切さを体感。その後、教室で北澤さ

んが教壇に立ち、幼少時のエピソードからプロ選手

として活躍するまでの経験談などを熱く語りました。

高校時代にサッカーの有力校に在籍しながらも試

合に出場できない時期があったり、プロになった後

もW杯のメンバーから外れたりといった自らの挫折

体験を話し、それでも常に目標を見失わずに努力

し続けたことが、様 な々試練に耐えられる基礎に

なったことを強調。「若い頃に経験したあらゆる浮

き沈みが、後になって絶対に自分を強くしてくれる」

と子供たちを勇気づけました。最後は子供たちが

これからの自分の目標を「夢シート」に記入し、思

い思いの夢をしたためました。

授業の翌日には、学校のグラウンドでサッカー教

室も開催。ドリブルやシュートなどの技術を直接北

澤さんから教わるという貴重な体験を、子供たちは

目を輝かせながら楽しんでいました。

フィリピン訪問はこれが2回目という北澤さんは、

参加した生徒について「海外で色 と々不自由なこと

がある分、日本に住む子供たちよりむしろ積極的だ

と感じた。子供の頃に異文化に触れる経験はとて

も貴重」と感心していました。

北澤豪（きたざわ・つよし）
1968年生まれ。本田技研を経てJリーグ発足とともにカズ（三浦
知良）や、武田、ラモス選手らとともにヴェルディ黄金時代を支
えた。引退後は、日本サッカー協会国際委員や国際協力機構

（JICA）のオフィシャルサポーターとして、アジアやアフリカ、南米
の難民の子供たちにサッカー教室を開くなどの活動をしている。

授業の最後にみんなで記念写真

真剣な眼差しで北澤さんの話を聞く子供たち

最後は生徒一人一人とがっちり握手

グラウンドで子供たちに直接指導

体育館で北澤さんを囲んで大喜びの子供たち

自らの経験をボードを使って体系的に説明する北澤さん
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Quezon City
ケソン・シティ
元首都の面影を残す、
歴史とエンターテイメントの街

Eastwood
イーストウッド

音楽を楽しみながら
飲み明かすならココ！
近代的総合コミュニティー

Ortigas
オルティガス

マカティに次ぐビジネスセンター。
地下鉄駅前のメガモールには
韓国・日本人留学生が集まる

Greenhills
グリーンヒルズ

掘り出し物をもとめる地元客で
連日大賑わい！
賢く使いたいおすすめスポット

Makati
マカティ

高層ビルが立ち並ぶ
フィリピン随一の近代エリア。
買い物天国として有名！
洒落たカフェやレストランも多い。

Fort Bonifacio
フォート・ボニファシオ

欧米系の駐在員家族や
地元のハイエンドな方 を々
ターゲットにした高級感溢れるエリア

Alabang
アラバン

ゆったりとした時間が流れる
メトロマニラ西の高級ベットタウン

Intramuros / 
Roxas Boulevard
イントラムロス／ロハス・ブルバード

旅行者の目を楽しませる
スペイン情趣あふれる街並み

▶P. 56

▶P. 52

▶P. 53

▶P. 50–51

▶P. 54–55
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Parañaque City

Taguig City

Pateros CityPasay City

Makati City

Quezon City

Marikina City

Calookan City (North)

Caloocan City

San Juan City

Valenzuela City

Malabon City
Navotas City

Pasig CityMandaluyong City

Manila City

Metropolis Manila

Philippines

首都マニラはフィリピン最大の島、ルソン島のほぼ中央に
位置。年間を通して気温が高く、一番低い12月～1月でも平
均気温25℃ほど。雨季には大量の雨が降ります。人口密度
は世界第15位で、毎日多くの人で賑わう活気溢れる街です。
エルミタやマラテ界隈の猥雑とも言える繁華街、近代都市と
して整備されたビジネス街マカティ、歴史を大いに感じさせ
るイントラムロスなど、ここマニラはそれぞれの地区で異な
る、豊かな表情を秘めている都市です。
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Good News!
The Philippines is perceived in different ways, both good and bad, as a result of 

the various images presented by both international and local media. That is why the 

Philippine Primer, Philippines’ ONLY “Japanese free monthly magazine”, acts as a 

catalyst in promoting goodwill, and as a bridge between Japanese and Filipinos. Philip-

pine Primer is committed to communicating good news about the Philippines. 

In partnership with the Department of Tourism, it is an indispensable resource for 

Japanese tourists and Japanese residents seeking out the best of the Philippines from 

culture to health, spas to resorts, dining to hotels, and more.

Since it started in 2008, the readership has grown to 40,000 through our distribu-

tion points in major establishments nationwide, as well as through the Primer 1 and 

‹issuu.com›.

Clearly, the Japanese are becoming more and more interested about the Philip-

pines’ beauty, travel destinations, relaxation, shopping and dinning, and business 

opportunities. The interest goes both ways. Filipinos also have a growing interest in 

Japan, its rich culture and current trends.

Knowing this, we not only endeavor to provide the Japanese with valuable infor-

mation about the Philippines, but we also strive to share the culture of the Japanese 

to our non-Japanese fans which is what we are all about, connecting Japanese and 

Filipinos.

This section of the Philippine Primer is for you. There are so many things to share 

about Japan and we want to hear from you what you are particularly interested in. 

Don’t be afraid to speak your mind: comment, ask and share. You’ll never know, Japa-

nese and Filipinos might not be so different after all.

You can reach us through the following:

E-mail us at information@primer.ph

Call us at +632-836-8381

Or talk to us at http://www.facebook.com/Primer.ph

We truly appreciate hearing from you! 

Got your inquiries 
in advertisements, 
comments and 
suggestions?
Contact Us:
Primer Media Inc.,
Tel : +63-2-836-8381
Fax: +63-2-808-2163
http://primer.ph
Facebook : https: //www.facebook.com/Primer.ph
E-mail: sales@ primer.ph

Unit 807, Greenbelt Mansion Building, 106 Perea Street, 
Legaspi Village, Makati City, Philippines

Editor-in-Chief:  Hiromichi Fujita

Editorial and Sales Team:
Eri Asada
Koudai Orita
Anna Maica Visto
Rossini S. Azul
Takuya Nakamura
Jake M. Carino
Ma. Prauline Lorena
Jessa Marie R. Monroy
Renz Briane Canceran
Kazuhiro Eguchi
Kunimitsu Ibaraki

Administration Team:
Cresen Abrea
Aileen Trinidad
Jessie Ojales

Art Direction & Design:
Hiroyuki Yanagida (willsnow-dfl.com)

Design: 
Assistasia Philippines Inc.
Masahiko Yamada (aqadesign)
Kimachi Takatoshi (DENKURI CREATIVE INC.)
Rihoa

Contributor: 
Rumi Harada

Feature of  The Issue
This February, Philippine Primer will reveal the secrets of Makati. In this issue, we will try 

to go under the radar and re-discover the hidden spots in Salcedo Village found in the 

center of Makati Business.

Expect our February Issue to have an oh-so full of so much treats! So if you are in 

for something sweet and lovely for the Valentine’s Day, then you bet we’ve got you cov-

ered. Found in the heart of Ayala, we raided some of the best restaurants for the latest 

dining and nightlife happenings in the metro. 

So store a copy of our February issue in your bag and get vanished in the best kept 

secret restaurants in Salcedo Village. We'd like to tell you that it's a crime not to visit this 

street, for it will make your Valentines Day extra memorable with family, friends and spe-

cial someone. 

Happy Valentines Day! - P
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